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ELLEN FRIES.

ET VÄCKTE SORG och bestörtning 
i vida kretsar, då dödsbudet kom, 
som förkunnade att Ellen Fries den 
31 sistlidne mars efter en kort sjuk

dom gått bort från sitt verksamma lif. Ännu 
en’ vecka förut hade hon gifvit sina som all
tid intressanta lektioner i historia i Åhlinska 
skolan, endast de sista dagarna hade man ve
tat, att hon var allvarsamt sjuk.

Och så på en gång stod hennes plats tom, 
platsen i skolan och platsen i hemmet hos de 
åldriga föräldrarna, hvilkas enda outsägligt 
älskade barn hon var.

Ännu en plats var 
— och förblir •— hen
nes, hedersplatsen som 
Sveriges första kvinn
liga filosofie doktor, 
som den, hvilken på 
sätt och vis banat väg 
för de kvinnliga aka- 
demici.

En af hennes forna 
elever berättar om sin 
första lektion för dok
tor Fries. » Hvilken 
undran och beundran 
väckte ej orden ’Sve
riges första kvinnliga 
filosofie doktor’ i våra 
barnsliga sinnen. Vi, 
som ansågo student
examen som något i 
fjärran hägrande, för 
oss oupphinneligt måll 
Stor var spänningen i 
klassen, då hon vän
tades till sin första 
lektion. Vi hade nog 
hört talas om ’blå
strumpor’, och den bild 
vi målade oss af den 
kvinnliga filosofie dok
torn, den märkvärdiga 
kvinnan, som nått 
längre på lärdomens 
väg än någon af sina 
medsystrar, hade nog 
en tämligen stark an
strykning af ’blåstrum
pa’. Skulle vi verkli
gen kalla henne dok
tor ? Så underligt det 
skulle bli!

Men hvilken kontrast mellan verkligheten 
och våra svaga föreställningar! Hon såg ju 
alls ej farlig ut, tvärtom riktigt rar, och lång 
stund af lektionen hade icke gått, förr än 
hennes vänliga och glada väsen vunnit våra 
hjärtan.»

Ja, Ellen Fries var en lärd kvinna, men 
ingen kunde mindre än hon i utseende och 
sätt ge intryck af att vara lärd och emanci- 
perad, hos henne var det den goda, ädla, sant 
kvinnliga kvinnan, icke den lärda filosofie dok
torn och skriftställarinnan, som mest fram
trädde. Hennes anspråkslösa, milda och sym
patiska väsen tillvann henne aktning och till- 
gifvenhet af alla, som lärde känna henne, för 
dem, som stodo henne' nära, var hon en varm
hjärtad vän, för de gamla föräldrarna den 
ömmaste dotter och vårdarinna.

Det var på Rödsle i Törnsfalls socken i 
Kalmar län, som Ellen Fries föddes den 23 
september 1855; föräldrarna voro nuvarande 
öfveradjutanten och öfversten i generalstabens 
reserv Patrik Constantin Fries och hans maka 
Beata Maria Borgström. Sin första undervis
ning fick hon i hemmet, senare gick hon nå
gon tid i Åhlinska skolan i Stockholm, och 
vid 19 års ålder aflade hon mogenhetsexamen, 
till hvilken hon förberedts vid Wallinska skolan.

Ar 1877 inskrefs hon som student vid Upp
sala universitet, där hon två år senare tog 
filosofie kandidatexamen. Många voro ej de 
kvinnliga studenterna på den tiden, och när 
Ellen Fries år 1883 aflade filosofie licentiat
examen och kort därefter promoverades till 
filosofie doktor, väckte detta stort och berät- 
tigadt uppseende. Historien var hennes hufvud- 
ämne, hennes gradnalafhandling bar titeln: 
»Bidrag till kännedomen om Sveriges och Ne
derländernas diplomatiska förbindelser under 
Karl X Gustafs regering».

Ellen Fries hade en medfödd håg och be- 
gåfning för lärarverksamhet. Redan under stu
dieåren hade hon då och då ägnat sig åt un
dervisning, nu blef hon 1883 antagen till lä
rarinna vid Wallinska flickskolan och ett par 
år senare vid Åhlinska skolan. Hon hade äf- 
ven, som det heter, »gått profår» vid Norra 
Latinläroverket i Stockholm, men någon an
ställning vid statens skolor erhöll hon icke.

Sedan 1890 har hon varit studierektor vid 
Åhlinska skolans gymnasialafdelning, en upp
gift, åt hvilken hon ägnade det varmaste in
tresse, det samvetsgrannaste, mest nitiska ar
bete. Där var hon mycket afhållen af såväl 
lärare som elever. I sitt förhållande till de 
förra var hon vänskapsfull och förstående 
kamratlig, men på samma gång en förestånda
rinna, för hvars auktoritet de med glädje 
böjde sig.

De unga, som stodo under hennes ledning, 
visade hon alltid ett varmt intresse. Ingen 
kunde som hon sporra till arbete, ingen för
stod som hon att med ett uppmuntrande ord, 
en moderlig smekning inge de examensrädda 
mod, ingen kunde på så älskvärdt sätt utdela 
beröm och klander. Förlusten för skolan är 
stor, och mången för den snart stundande 
studentexamen bäfvande ung flicka frågar sig 
säkert med ängslan, hur det väl skall gå nu, 
när den afhållna doktor Fries icke längre rå
dande och uppmuntrande står vid hennes sida.

Jämte sin lärarinneverksamhet har Ellen 
Fries hunnit med att göra trägna historiska 
och kulturella forskningar. Frukten af dessa 
forskningar äro flere från trycket utgifna ar
beten såsom: »Erik Oxenstjerna», »Märkvär
diga kvinnor», en serie biografier, »Teckningar
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ur den svenska adelns familjelif i den gamla 
tiden» samt »Svenska odlingens stormän», 
hvilket verk ännu icke utkommit i sin helhet.

Efter en studieresa i Frankrike utgaf hon 
en bok om »Den kvinnliga elementarundervis
ningen i Frankrike» och under resor i Holland 
och England skref hon lifliga och intressanta 
resebref till tidningar.

Ellen Fries var dessutom en särdeles om
tyckt föreläserska, hennes lätt kåserande, 
humoristiskt anlagda föredrag fängslade in
tresset hos åhörarne. För Pedagogiska Läro
kursen har hon hållit flere serier föreläsningar, 
en behandlande »gamla Stockholm», den se
naste, hållen i vinter, »historiska och kultu
rella skildringar från 1700-talet».

Att Ellen Fries skulle vara intresserad af 
kvinnans sociala framåtskridande, säger sig 
själft. Genom sina akademiska examina har 
hon ju brutit väg för mången, som kanske 
velat, men på grund af den först så starka 
opinionen emot kvinnliga akademici icke vågat 
gå den lärda vägen.

Som redaktionsmedlem i »Tidskrift för Hem
met», som styrelsemedlem i »Fredrika Bre- 
mer-Förbundet», som vice ordförande i »Sven
ska kvinnornas nation al-förbund» — hvilken 
förenings stiftarinna hon var — har hon ver
kat för kvinnosaken. Vid allmänna konst- och 
industriutställningen i Stockholm var hon med
lem af kommittén för flickskolornas utställ
ning och vid flere skolmöten tillhörde hon sty
relsen.

Ellen Fries syntes emellertid icke ofta i det 
offentliga lifvet. Skolan, forskningarna och 
hemmet, det kära hemmet, upptogo hennes tid. 
Hennes förhållande till de gamla föräldrarna 
var rörande kärleksfullt; för den sedan några 
år nästan blinde fadern var hon en tålmodig, 
aldrig tröttnande hjälparinna.

Ellen Fries har lämnat hedrande prof på 
hvad kvinnan på den lärda banan kan åstad
komma, och som skriftställarinna efterlämnar 
hon ett aktadt namn. Hennes plats i skolan 
blir svår att fylla, men hårdast drabbar sor
gen vid hennes tidiga bortgång föräldrarna, 
i hvilkas lif dottern var glädjen, intresset, 
ljuset. En ringa tröst i deras sorg kanske 
det medvetandet kan vara, att den delas af 
alla de många, som lärt känna och hålla af 
den bortgångna. För de unga i hennes skola, 
hvilka inom kort skola vinna den hvita mös
san, kommer segerns dag helt säkert icke att 
bjuda endast oblandad glädje. Den jublande 
fröjden kommer sannolikt att dämpas af sak
naden, af tanken på henne, som skulle ha 
gladt sig med dem, men nu ej längre finnes.

GERDA MEYERSON.

MÖRKRET. SKISS FÖR IDUN AF 
MIAL.

HON SPEANG. Hon sprang för brin
nande lifvet, och i sin krampaktigt 

knutna hand höll hon något, som man ville 
slita ifrån henne, hon visste ej själf hvad 
det var, men hon visste, att om hon förlorade 
det, skulle allt vara förbi, då skulle hon 
störta ner i en afgrund, som hon inte såg, 
men som lurade omkring henne ... Hvem 
det var som förföljde henne, visste hon inte 
heller, men nu Var hAn henne helt nära, 
han grep henne om handleden och bände 
upp hennes fingrar och då föll hon med 
en svindlande känsla i hufvudet... föll 
långsamt, långsamt ner i den osynliga af-

fan med ett spändt och plågadt uttryck i 
ansiktet. Det hade blifvit mörkt i rummet, 
men fönsterrutan lyste klart i reflexen från 
gaslyktan nere på gatan, och genom hela 
rummet gick det en bred väg af ljus, som 
stannade just vid soffan, där hon legat. Att 
hon kunde somna så där midt på efter
middagen — det hade då aldrig händt hen
ne förr ! Men det kom sig väl af att hon sof 
så illa om nättema. Och sådana besynner
liga drömmar hon hade på sista tiden -— 
åhnej inte så besynnerliga just, eftersom 
de bara voro en fortsättning på alla de tan
kar, som blifvit hennes ständiga sällskap 
dagen lång.

Den hade gjort henne så underligt vek 
till mods, denna korta sömn, den hade gjort 
henne till ett litet barn, som är rädd för 
mörkret och längtar efter ljusa rum och 
den jtryggande känslan af en människas när
het. Hon strök håret ur pannan och reste 
sig upp för att tända lampan. Nej, hon 
ville inte tända den, det kunde, ju ändå al
drig bli riktigt ljust. Om hon också tände 
lampan, så skulle den röda skärmen ge rum
met en verklig halfskymning, och ljuset 
skulle ej förmå tränga in i alla skrymslen 
-och vrår. Mörkret skulle inte förjagas från 
den djupa fönsternischen med alla sina 
blommor och bladväxter, det skulle stanna 
kvar bakom den stora japanska afdelnings- 
skärmen och bakom draperierna till toalett
rummet ... Men inne i salen visste hon, att 
allting var klarhet och ro, där gaf taklam
pan ljus åt hela rummet, där fanns ej denna 
mystiska lek med skuggor och dagrar, som 
hon fruktade. Där stodo alla stolarna stelt 
och systematiskt uppradade kring väggar
na, och den grant utstyrda julgranen i 
hörnet på.minde henne öm lyckliga männi
skor och skratt och glam. Hon skulle taga 
med sigl en bok och sätta sig vid kaminen 
och läsa...

Hon måste stanna på tröskeln till salen 
och lägga handen för ögonen för att ljuset 
ej skulle göra ondt. När hon tog bort den 
igen, varseblef hon Greta, som satt vid sals- 
bordet och läste läxor, krokryggig och lång 
och gänglig, med händerna för öronen och 
den tunna, rufsiga hårflätan slängd öfver 
ena axeln. På toppen af en hög med nötta 
lexikon låg en stint med lakritsbitar, ur 
hvilken Greta då och då hämtade styrka 
och vederkvickelse till förnyade ansträng
ningar.

När modem kon in i rummet, såg Greta 
upp med en hastig blick, men lutade sig 
genast ner öfver sin grammatik igen. Men 
hon, modern, hade gripits af en häftig och 
oväntad glädje vid åsynen af den långa, 
tunna flickgestalten, som satt där hopsjun
ken bakom boktrafvama vid bordet. Hon 
hade ej tänkt sig att Greta skulle sitta här 
inne, hon hade ej väntat, att denna stäm
ning af nykter och hvardaglig hemtrefnad 
skulle slå emot henne. Och utan att tänka 
på det ovanliga i sitt beteende, endast drif- 
veA af sitt oemotståndliga begär efter det 
rogifvande och nervstillande i en männi
skas närhet gick hon fram till Greta och 
slog sig ner vid bordet. Pion, som annars 
knappast tycktes märka att hennes dotter 
fanns till annat än när hon någon gång, 
för att förjaga ett tillfälligt samvetsagg, 
gaf henne en flyktig kyss, medan hon i stör
sta hast knäppte sina handskar för att gå 
till teatern eller på någon supé — hon satt 
där nu sysslolös och språksam, som om hon 
aldrig i sitt lif intresserat sig för annat än 
sitt barns läxor och skolkamrater.

Och Greta var en finkänslig och belefvad 
flicka, som aldrig skulle vara i stånd att

visa någon förvåning öfver sin mors säll
synta meddelsamhet. Hon sköt ifrån sig 
böckerna och upptog vänligt och beredvil
ligt det af modem började samtalsämnet. 
Egentligen var hon inte så förvånad heller, 
hon kände sig bara en smula reserverad 
vis à vis alla de snabba öfvergångama i 
moderns lynne.

Hade -det ej varit' på samma sätt härom 
dagen, när hon, modern, plötsligt kom på 
den idéen att hela våningen skulle möbleras 
om — matsalen skulle bli salong och salon
gen skulle bli sängkammare och sängkam
maren skulle bli matsal, alla måste hjälpa 
till och visa sig intresserade och prisa för
delarna af det nya arrangemanget. Man 
måste skjuta samma soffa i fyra olika hörn 
för att se hvar den stod bäst, man måste 
pröfva effekten af den eller den taflan på 
alla de olika tapeterna och i alla möjliga 
olika dagrar... Men innan det ännu var 
halffärdigt i rummen, var hon trött på allt
sammans, hon ville ej höra talas om det, 
tycktes knappast lägga märke till förän
dringarna en gång. Hon hade bara fått ut
lopp för sitt verksamhetsbegär och sin lust 
efter ombyte och så försjönk hon i samma 
tunga håglöshet igen... Alla dessa nervösa 
infall och nycker från moderns sida hade 
gjort Greta till en liten brådmogen filosof, 
med allt för mycken medfödd respekt för 
att våga skratta och med allt för mycken 
förvärfvad skepsis för att någonsin tro på 
varaktigheten af modems hugskott.

Greta pratade om lärarinnor och skolför- 
hållanden och modem smålog och hörde 
på, angelägen att visa sig glad och intres
serad och få den långa kvällen att gå. Om 
nu någon ensam människa satt vid ett 
mörkt fönster på andra sidan gatan, tänkte 
hon, satt där och Isåg in i den stora ljusa 
salen med julgranen och kaminen och kri
stallskålarna på buffén, och såg den vack
ra familj etaflan vid bordet, en mor med 
sitt barn, en leende, lycklig mor, som lefvei 
på nytt igen i sin unga dotter... skulle 
hon ej afundas dem då, dessa båda, som 
hade det så varmt och så ljust, och som 
kunde göra lifvet rikt genom att lefva för 
hvarandra? Att sitta i mörkret och betrak
ta grannens vinterkvälls idyll, det är som 
att vara ett litet barn och leka med dockor 
i ett vackert dockskåp. De gå, de röra sig, 
de tala och tänka och känna precis som 
man själf vill, alla dessa dockor af kött 
och blod, man kan omstöpa dem alldeles 
efter sin egen vilja och man glömmer att 
det endast är afståndet, som ger dem fäg
ring och poesi.

Så fattigt hade hennes lif blifvit, att hon 
kunde glädja sig åt, att det kanske i denna, 
stund fanns någon, som trodde henne vara 
det hon ville men ej kunde —• en lycklig 
människa och en mor, som blir ung på nytt 
genom sitt barn. Det gaf henne mod att 
för en stund tro, att inte allt var slut, att 
hon ännu hade en liten tid kvar...

Det ringde på tamburklockan och Greta 
reste sig för att gå ut och öppna. »Det är 
nog Ingrid,» sade hon och såg litet förlägen 
ut, »hon skulle komma hit i kväll, om hon 
hann med läxorna.»

Greta hade knappast hunnit öppna för sin 
bästa vän, förrän hela tamburen fylldes af 
halfhögt, skolflickaktigt prat och fnitter, 
och ännu sedan dörren till Gretas rum om
sorgsfullt blifvit stängd, trängde dämpade 
skrattsalvor ut i salen. Och detta hemlig
hetsfulla tissel och tassel, detta pratande 
och fnissande skulle oafbrutet fortsättas 
hela kvällen, ända tills dörren vid halftio- 
tiden åter slöts om den lefnadsglada Ingrid

grunden...
Hon ryckte till och satte sig upp i sof-

SOMATOSE Erkändt bästa krafthöj ning smedel.
Ökar aptiten i hög grad•
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och Gretas ansikte återfick sitt städade, 
reserveradt vänliga uttryck.

Så blef då också den förhoppningen gäc
kad! »Hvad är det väl allt sådana där tö
ser kunna ha att skratta åt?» tänkte hon 
trött, i det hon gick in till sig.

Hur hade hon nu också, om blott för ett 
enda ögonblick, kunnat tro att det i hennes 
barns hjärta skulle finnas en plats, som 
hon kunde ta i besittning när det föll henne 
in •— när hon någon gång fick tid därtill? 
Barnet, som hon aldrig gifvit något af sitt 
eget, som hon aldrig lärt att tänka och 
hvars tysta frågor hon aldrig gjort sig be
svär att besvara — detta barn skulle nu 
snart börja lefva på eget ansvar, bli en fär
dig, tänkande varelse, utan att modern, i 
hvars hus hon lefde och hvars bröd hon 
åt, fick del i en enda af alla de tankar, som 
i lifvets jäsningstid kunna röra sig bakom 
en menlöst slät och klar skolflickspanna. 
Hon kände henne inte, denna långa, half- 
vuxna dotter, som hela eftermiddagen 
hängde öfver sina trasiga skolböcker och 
som sent om kvällen ur sina hemligaste 
gömmen tog fram en blå skrifbok, som hon 
fyllde med öfverspända dagboksantecknin
gar. Hon förstod henne ej — hur skulle då 
dottern kunna förstå, att hennes mor inte 
var annat än en trött och nedstämd män
niska, som fasade för att sitta ensam i 
mörkret ?

Hon satt vid fönstret med hufvudet mot 
handen och såg ner på gatan. Om hon 
skulle tända lampan och sätta sig att sy. 
Sy —■ åt hvem — för hvad? Hon gjorde 
det dåligt, hade absolut intet intresse för 
det — det var så alltigenom meningslöst 
som något kunde vara. Om hon skulle för
söka skrifva... Äh, skrifva... Det gjorde 
ondt i henne bara hon tänkte det ordet! 
Det innebar så många minnen, så många 
jämförelser. Det ledde tanken tillbaka till 
den tid, då hon först upptäckte att hon 
hade talang, att hon hade framtiden för 
sig, att hela världen och allt hvad däri 
fanns tillhörde henne. Allting var ännu 
nytt, oförsökt, men hon kände ingen oro, 
hon väntade som majn väntar på ett kapi
tal, som man en gång skall lyfta, fast det 
ännu dröjer en liten tid. Och sedan kom 
den tiden, då hennes talang fick fotfäste, 
då hon hade ett namn, och då hennes 
skisser, kåserier och krönikor flögo land 
och rike kring som lätta och skimrande 
dagsländor och gåfvo henne namn om att 
äga den kvickaste, finaste och spirituella
ste af alla pennor på modet. Det var kungs
ord allt hvad hon skref, hon blef smakråd 
i alla frågor, och i sitt kotteri var hon fi
rad och bortskämd som ingen annan — 
söndagsbarnet, hon, som hade allt af guds 
nåde...

Han kunde knappast förstå det nu, att 
det funnits en tid, då det ständigt jäste 
och sjöd och brände inom henne af nya, 
friska tankar, då rikedomen i hennes själs- 
lif gjorde henne själf berusad och öfver- 
mätt, då hvarje ansikte från gatan hade 
sin särskilda historia att berätta henne, 
och då hon gick i vånda- för att hon -ej 
klart och planmässigt hann utarbeta alla 
de idéer, som växte upp ur hennes öfverflö- 
dande rika fantasi.

Hon gick i vånda nu också, men hur an
norlunda var det ej, hur mycket tyngre och 
bittrare! Yar det ej vånda detta, att veta 
att lifvet omkring' henne var lika rikt och 
mångskiftande som det alltid varit och att 
det bara var hon, som stod utanför, som 
inte orkade följa med, och att det gled ifrån 
henne, allting, bara långsamt sinade bort-,

GUSTAF ÅKERHIELM.
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utan att hon kunde hindra det och utan att 
hon kunde vinna det igen. Hon blef gam
mal och hon ville inte bli det, hon ville ej 
låta sinnet följa med åren, hon var ej fär
dig ännu, hade inte gjort upp räkningen 
med. lifvet. Hade hon då endast fått sin 
talang för a,tt kunna fylla dagspressens 
spalter med dessa lätta pratsmakerier för 
stunden, som föllo ihop likt vissna blom
mor dagen därpå? Betydde det att hon 
blifvit gammal detta, att hon måste söka 
efter ord hvarje gång hon satt vid sitt 
skrifbord och att själfkritiken lurade som 
en ond ande bakom hvarje skrifven rad? 
Och hon vågade inte låta bli alldeles heller, 
hon måste taga vara på det lilla, hon kunde 
ha kvar, hon blef ju äldre för hvar dag, 
som gick... Om hon kunde slå sig till 
ro med allt det, som en gammal kvinna 
med vuxna barn kan ha att intressera sig 
för, men det kunde hon inte. Döttrarna 
voro gifta och ute i världen, det var bara 
Greta kvar och henne hade hon aldrig ägt, 
hon hade en »bästa vän», med hvilken hon 
delade alla sorger och fröjder, och för mo
dem fanns ingenting öfver. Hennes man 
var alltid upptagen, honom hade hon också 
kommit ifrån, han hade aldrig haft intresse 
för hennes verksamhet och hon aldrig för 
hans. Och i kotteriet var hon ej längre 
den främsta, där funnos andra, som hade 
kvickare tungor och skarpare blickar och 
nyare synpunkter... hon var gammal nu. 
Men hade hon då inte arbetat nog, kunde 
hon då inte få hvila sig och lefva i sinä 
minnen?! Men hon hade ju inga minnen 
—• ingenting som, när hon nu såg tillbaka 
på sitt lif, syntes henne värdt att minnas. 
Möjligheter — ansatser — det var allt hvad 
hon såg af sitt lif — ingen hel historia-, 
knappast en enda afslutad episod en gång.

Hon hade ju inte lefvat för annat än sin 
talang, sin stackars fattiga, flyktiga talang, 
och när hon miste tron på den, hade hon 
ingenting kvar — ingenting annat än mörk
ret, som väntade på henne, som lurade om
kring henne, och som skulle hålla henne 
fången tills slutet kom.. „

t
GUSTAF ÅKERHIELM.

EN AF VÅRT LANDS politiska märkesmän, 
förre statsministern friherre Gustaf Åker- 

hielm af Margretelund, slutade i måndags ef
ter ett långvarigt lidande, härstädes sina da
gar. I honom förlorade fosterlandet en af 
sina mest svensksinnade söner.

Johan Gustaf Nils Samuel Åkerhielm föddes 
i Stockholm den 24 juni 1833. Efter aflagd 
kansliexamen utnämdes han till andre sekre
terare i kabinettet för utrikes brefväxlingen. 
På den diplomatiska banan nådde dock hans 
karriére icke längre än till legationssekreterare 
i Köbenhavn, ty 1863 drog han sig tillbaka 
och slog sig ned på ättens gamla stamgods 
Margretelund i södra Roslagen. Yid 1869 års 
val insattes han i Andra kammaren såsom 
ledamot för södra Roslags domsaga.

Vid 1873 års riksdag, den första under 
Oscar II:s regering, utnämndes han till kam
marens vice talman och kallades den 28 sep
tember 1874 att i konungens råd intaga plat
sen som finansminister.

På den posten blef han dock icke gammal, 
i det den ministär, där P. A. Bergström var 
den ledande själen, den 11 maj 1875 afgick 
och lämnade rum för De Geers andra ministär.

Han invaldes nu hösten 1875 af Stockholms 
läns landsting i Första kammaren. Inom öf- 
verhuset hörde Åkerhielm till dem, som icke 
ställde sig direkt afvisande mot landtmanna- 
partiets fordringar.

Under den begynnande tullreaktionens dagar 
öfvergick han till det protektionistiska partiet 
och inkallades den 12 juni 1889 i det nya 
systemets första rådskammare såsom utrikes
minister. Denna utnämning följdes redan den 
12 oktober samma år af kallelsen till stats
minister efter frih. Bildt.

Det må sägas till frih. Åkerhielms heder, 
att han icke var någon vän af ett konserva
tivt skräckregemente under protektionismens 
egid. Han var ingalunda otillgänglig för vissa 
reformtankar, särskildt på det ekonomiska om
rådet, och järnvägsbyggmdet och kolonise- 
ringsarbetet i Norrland påskyndades kraftigt 
under hans styrelse.

Under en enskild öfverläggning, som ett 
antal ledamöter af Första kammaren den 3 
maj 1891 höllo rörande försvarsfrågan, lät 
frih. Åkerhielm emellertid i en olycklig stund 
undfalla sig de sedan så ryktbara orden om 
ett försvar, som kunde sätta oss i stånd att 
vid behof »tala svenska både mot öster och 
väster». Uttrycket var bestämdt aldrig så illa 
menadt, som det lät, men var inom en timme 
det allmänna samtalsämnet på riksdagens 
klubblokaler, hvarifrån det snart flög kring 
hufvudstaden och hela landet. Då han och 
hans vänner hvarken kunde bortförklara eller 
direkt förneka det olycksaliga yttrandet, som 
snart fick göra tjänst såsom de norska sepa- 
ratisternas synnerligt kärkomna lösen vid stor
tingsvalen samma år, återstod honom endast 
att den 10 juli 1891 afgå från sin post som 
statsminister.

Hans därpå följande politiska bana företer 
intet af synnerlig vikt. År 1893 lät Åker
hielm åter invälja sig i Andra kammaren för 
sin gamla krets, men återvände 1895 till För
sta kammaren.

Gift 1860 med grefvinnan Ebba Aurora 
Ulrika Gyldenstolpe, öfverhofmästarinna hos 
drottningen, sörjes han närmast af maka och 
sonen, kammarherre Gustaf-Fredrik Åkerhielm, 
samt två gifta döttrar Elise och Ebba.
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1. ANDRA KAMMARENS TALMAN GREFVE ROBERT 

DE LA GARDIE, 2. ADOLF HEDIN.
»STOCKHOLMSBÄNKEN» I ANDRA KAMMAREN. TECKNING FÖR IDUN AF HJ. ENEROTH.

EN TITT I RIKSDAGENS ANDRA 
KAMMARE.

ETT FÖREGÅENDE nummer tjänstgjorde 
jag såsom ciceron för Iduns läsarinnor i 

vår »senat», i dag åter begifva vi oss till den 
andra eller, såsom termen lyder, den folkvalda 
kammaren. Som bekant består densamma af 
icke mindre än ett 80-tal flere personer än 
första kammaren, och då medlemmarne dess
utom, som jag förut antydt, äro vida påpass- 
ligare å sina platser, bar jag i dag en vida 
större publik att presentera. Då emellertid 
redaktören strängt lagt mig på hjärtat det 
begränsade utrymmet, är det ej min skull, om 
personalia denna gång ej komma att flyta i 
samma proportion som i fråga om senatorerna.

Vi kasta då först en blick å den stora bilden 
och iinna där bl. a. tre bord, här. såsom i första 
kammaren afsedda för stenografer och kansli. Vid 
det längst åt högra kanten placerade se vi en tom 
karmstol. Det är talmannens, men som tecknaren 
där ej disponerat nog utrymme, för att i tillbörlig 
storlek afkonterfeja honom personligen, har han i 
stället återgifvit honom i det cirkelrunda fältet 
bredvid Stockholmsbänken. Vi se där den nuva
rande innehafvaren af denna post, landshöfdingen, 
grefve Robert de la Qardie, som med heder upp
bär sina 77 år. Talmannens post har nog sina 
mångfaldiga obehag och ett af dem, hvilket kanske 
mest plågat den nuvarande innehafvaren af den
samma, är förlusten af rätt att deltaga i diskussio
nen. I någon mån söker han dock taga sin skada 
igen vid hälsnings- och afskedstalen vid riksdagar- 
nes början och slut, då han gifver luft åt sina 
känslor i en högstämd och blomsterrik retorik, 
hvilken dock otvifvelaktigt betydligt fallit i kurs 
sedan talarens ungdom.

På hufvudteckningen har man vidare ej fått 
rum för hela den del af kammaren, som har sin 
plats till vänster om talmannen, och återfinnes det 
öfre partiet af densamma i stället på den mindre 
bilden. Här residerar den förskräckliga »Stock
holmsbänk», om hvilken du, goda läsarinna, nog 
läst åtskilligt ondt i din hemorts högertidningar, 
ty dess bisittare äro nästan alla goda vänBtermän 
och hvad mera är till allra största delen dugliga 
och insiktsfulla sådana.

Dess ålderspresident, skriftställaren Adolf Hedin, 
den öfver hela landet på grund af sin lysande väl
talighet och gedigna kunskaper allmänt kände och

allt efter hvars och ens olika läggning hatade eller 
beundrade mannen disponerar ensam den mindre 
fyrkantiga skissen. Man ser honom där hopkrupen 
i sin bänk, tärd af sjukdom, men att den andliga 
spänstigheten ej i nämnvärd mån lidit afbräck, 
har man gång efter annan tillfälle att öfvertyga sig 
om genom arten af hans inlägg i riksdagsarbetet. 
Vänner och motståndare borde dock kunna enas 
om erkännande åt hans ovanligt plikttrogna arbete 
å sin post, i hvilket dock en värdig täflan kan upp
tagas af hans bänkkamrat, den längst till vänster 
å Stockholmsbänkens första stolsrad placerade grå
skäggige ingeniör Fredholm, kammarens godmodigt 
brummande auktoritet i bevillnings- och statsregle- 
ringsfrågor. Den svartskäggige mannen vid hans 
sida är den kloke och praktiske redaktör Hammar
lund. Vi se vidare å samma bänk den kåserande 
historikern lektor Höjer, den fint bildade veten
skapsmannen med de varma kulturella intressena, 
professor Wallis, den humanitäre entusiasten, di
rektör Wavrinshy och längst ned, tydligen just 
fängslande kammarens uppmärksamhet, lektor Sixten 
von Friesens intelligenta och energiska drag. Hr 
von F. är som bekant icke allenast det liberala 
samlingspartiets erkände ledare, utan kanske ock i 
nuvarande stund hela kammarens mest inflytelse
rike man. Frågar man efter de egenskaper, som 
betingat denna ställning, torde svaret blifva: solida 
kunskaper, praktisk blick, sundt och träffsäkert om
döme jämte manlig och oförskräckt karaktär. Som 
talare utmärker han sig mindre för egentlig välta
lighet än för saklig framställning och stor slagfär
dighet och träffsäkerhet i repliken.

Rakt bakom honom ha vi den dugande skol
mannen Fridtjuv Berg, den mest som valagitator 
kände advokaten John Olsson och den just nu till 
landshöfning kallade grefve Hugo Hamilton. De 
vackra aristokratiska dragen skvallra om en hurtig
het och käckhet, som ock i icke mindre grad prägla 
hans inlägg i debatten. Grefven, som afgjordt 
måste räknas till kammarens mest uppmärksammade 
talare, räknas som en af våra »framtidsmän», för 
hvilken statsrådstaburettens ernående nog ej till
hör de mera aflägsna möjligheterna.

Det intelligenta och energiska ansiktet på andra 
sidan gången tillhör doktor David Bergström, röst
rättsrörelsens främste man i vårt land. Vi se vi
dare de båda nykterhetsifrarne Oskar Eklund med 
det mörklockiga håret och Byström i sitt yankee- 
pipskägg. Rakt bakom honom står den framstående 
advokaten, v. häradshöfding Karl Staaff, på hvilken 
de liberale på grund af hans framstående talegåfva 
och eminenta egenskaper i öfrigt anse sig berätti
gade att ställa stora förhoppningar.

I fråga om de rent yttre betingelserna för en 
talare torde hans granne, den bekante socialistleda
ren Hjalmar Branting kanske vara oöfverträffad i

hela kammaren. Hans på en gång sällsynt behag
liga organ och jämnt flytande, eleganta framställ
ning fängslar på honom oemotståndligt uppmärk
samheten, som nog än yttermera stegras af den 
omständigheten, att kanske ingen i så hög grad gör 
intryck af att vara genomträngd af hvad han talar. 
Ser du närmare på honom, goda läsarinna, finner 
du nog, att han ej alls ser så fruktansvärd ut, som 
du tänkt, och du frapperas nog särskildt af hans 
milda ögon. Den mörke spenslige mannen å hans 
högra sida är revisionssekreteraren Lindhagen, varmt 
intresserad af humanitära och sociala spörsmål.

De rakt bakom sittande tre herrarne försvinna 
alldeles i skuggan. I nästa trekant ha vi den tyste 
bruksägaren Berndes och på andra sidan om tom
platsen prosten Pettersson från Södertörn, hvilken 
har det goda omdömet att ej i likhet med en del 
ämbetsbröder i kammaren anse sig förpliktad att 
bekämpa alla religionsfrihetssträfvanden. Den lille 
mannen i gången med den kala hjässaD, helskägget 
och glasögonen är den historiske professor Boethius 
i Upsala, varmhjärtad och välmenande, därom äro 
alla ense, hvaremot nog många anse, att arten af 
hans vältalighet väl mycket smakar af gymnasial
föreningarna.

Det unga mörkskäggiga ansiktet tillhör borg
mästaren Jakob Pettersson i Södertelje, kammarens 
näst yngste ledamot (33 år), hvars fint formade 
jungfrutal tydligen ådagalade, att kammaren i honom 
erhållit en god akvisition. Vid hans sida upp- 
ländingen Eriksson i Alberga. Å den fjärde bänk
raden ha vi rakt bakom hans landsman Mallmin, 
nitisk agrar, i hvilken egenskap den på andra sidan 
om hr Boëthius sittande pincenezprydda hr Lind
blad från Södermanland med all makt sträfvar att 
göra honom äran stridig. Den slätrakade, skarp
slipade fysionomien vid hans sida tilldrager sig 
gifvet uppmärksamheten, såsom kanske den preg
nantaste typen å en s. k. »herrebonde» i våra dagar. 
Namnet är Nils Olsson i Ättersta från den bekanta 
Vingåkerstrakten. Äfven i fråga af måttet om kun
skaper och talegåfva står han nog framom mängden 
af bonderepresentanter.

A andra sidan gången tronar baron von Knorring, 
hvilken nog förmenar, att raden af adliga bonde
ledare ännu ej bör vara afslutad och i riksdagen 
gjort en ganska snabb karriär. Hans granne är 
statsministerns svåger, godsägaren Almqvist från 
Södermanland. Af de två i hörnet stående är den 
med den höga pannan och de allvarliga dragen, 
frih. Gerhard de Geer (å Stockholmsbänken), son af 
den nya riksdagsordningens skapare och med ut
präglade liberala tendenser. Den andre är den lille 
pigge lotskapten Smith, också han från hufvud- 
staden.

Återstår på den mindre planschen de framför bän- 
karne stående. Högerprofilen längst ned tillhör ut-
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rikesministern Lagerheim, af hvilken andra ansikts- 
halfvan presenterades i förra numret. Det ulliga 
hufvudet snedt bakom honom är den bekante lektor 
Waldenström, af hvilken vi ej fä skåda mer än 
ryggtaflan. Däremot få vi en face den glasögon
prydde myndige konsistorienotarien Sundberg från 
Växjö. Den ståtlige gråhårige mannen med hän
derna på ryggen och med militärisk hållning och 
utseende är generalmajor Carl Ericson från Sköfde. 
Son af vår frejdade järn vägsbyggare, Nils Ericson, 
anses baron E. som ett krigsministersämne och är 
en af de få svenska officerare, hvilka på allvar 
vedervågat lif och blod på slagfältet. »Hufvudet 
högre än allt folket» höjer sig vid hans sida pro
fessor Ernst Carlson från Göteborg, son af stats
rådet F. F. Carlson och fortsättande hans historiska 
arbeten. Ryktet vill ock veta, att han äfven å andra 
områden känner sig kallad att upptaga hans mantel, 
och hans motion förra året om hela vår skolbild
nings utveckling i praktisk riktning utgjorde san
nerligen ej det sämsta specimen för ecklesiastik
ministerportföljen.

Måhända får han dock ännu vänta ett antal år, 
och många anse ingen skada ligga däri, då de för
mena, att det något uppsluppet ungdomliga och 
ystra, som understundom präglar hr C:s framställ
ning, på så sätt skulle hinna efterträdas af en 
ställningen motsvarande »dignitas».

Vi gå så till den större planschen och börja 
med dem å vänstra sidan från talmansstolen eller 
dem, hvilka i själfva verket stå framför det bänk
parti, hvilket placerats å den mindre skizzen.

Det rundlagda ansiktet längst ned i kanten vid 
talmansbordet tillhör generaldirektören Nordstrom, 
chef för Sveriges statsbanor, och en smula bakom ho
nom ha vi den nyvalde stadsnotarien Segerdahl från 
Göteborg, från hvilken stad, som ock man redan af 
utseendet kan gissa, den fiintskallige mannen med 
polisongerna härstammar. Det är grosshandlaren 
Erik Wijk från Göteborg, sålunda tillhörande en af 
stadens mest kända köpmansaristokratiska släkter.
I kammaren iakttager han obrottslig tystlåtenhet.

Ansiktet bredvid för gifvet tanken på något 
träsnitt ur en illustrerad upplaga af Dickens roma
ner. Det tillhör kammarens ålderspresident, Johan 
Johansson i Noraskog, också känd som ortsbeskrif- 
vare, samlare och tillfällighetsskald. Snedt bakom 
honom ha vi amiral von Otters käcka och väder
bitna sjömansfysionomi. Af de två i innerligt sam
tal inbegripna är den gråhårige med kindskägget 
en af kammarens mera bemärkta landtmän, hr 
Ivar Månsson i Trää, som utvecklar energiska an
strängningar för att ernå ledareskapet för landt- 
mannapartiet, men ej lyckats erhålla erkännande 
såsom sådan. En onaturlig episk bredd och bri
stande förmåga af koncentration i framställningen 
förtager till största delen den verkan, hans an
föranden annars möjligen kunde påräkna. Sido
kamraten är västgöten Andersson i Backgården.

I nästa trio vänder oss en gentleman ryggen, 
men i de båda andra igenkänna vi häradshöfding 
af Callerholm ■ och den för sina strider med krigs- 
styrelsen kände kapten Pantzarhielm, där han, som 
bekant, stod sig som en hel karl, och äfven i kam
maren har han vetat förskaffa sig gehör.

Af den nedre klungan torde det kanske vara 
nog att påpeka, att mannen i den historiska Kätt- 
viksrocken och kragen (dito benkläder här ej syn
liga) är representanten för denna Dalaort, Ollas 
Anders Eriksson, och att den pincenezbeväpnade 
med det ungdomliga ansiktet är hr Styrlander från 
Sollefteå, känd som världsgoodtemplarordens främste 
man i Sverige och som skicklig poliskarl och, tack 
vare såväl sin skarpa genomträngande stämma som 
sin klara logiska framställning, en af kammarens 
mera uppmärksammade talare. .Rakt bakom hr 
Ollas Eriksson se vi en äldre man med glasögon, 
i hvilken igenkännes lektor Eloivson från Karlstad, 
sakrik och grundlig i sin framställning, om också 
understundom en smula för mycket. Den trots de 
grå håren ungdomliga, raka gestalten, som stöder 
sig mot kanslibordet, är en annan skolman, rektor 
Centerwall, känd som en klassiskt bildad man och 
populär föreläsare.

Å andra sidan talmansbordet upptages främsta 
bänken af konungens statsråd, af hvilka vi för till
fället endast se närvarande den välmående och 
godmodige krigsminister Crusebjörn, hvars muntliga 
framställning lider af en smula besvärad andhämt
ning, och den i talets konst vida habilare civilmi
nistern von Krusenstjerna. Af de framför statsråds- 
bänken stående kan det vara nog att fästa upp
märksamheten å den lilla mörka mannen i bonde
jackan, som vänder oss ryggen, men vrider ansik
tet åt höger. Det är hemmansägaren Oskar Erick
son i Bjersby, hvars riksdagsmannabana nu af slu
tats med en domänintendentur.

Bakom statsrådsbänken se vi strax bakom dess 
båda tillfälligt närvarande bisittare, de båda be
märkte östgötarne, rådman Zetterstrand från Norr
köping och landtmannen Henricson i Karlslnnd,

STOCKHOLMS FÖRSTA »FÖRSAMLINGSSAL»
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båda tillhörande det 
liberala partiets förtro
enderåd. Yid den se- 
nares sida ser man stå
ende smålandsprosten 
Ilazén, hvilken i dyster 
sorg öfver tidsutveck
lingen torde ha få sina 
likar, och närmast ho
nom sitter den fana
tiske högermannen Ja
kobson i Karlshult.

Åt de återstående 
å detta 'parti medgifver 
ej utrymmet någon in
dividuel behandling, 
och lika litet kan så
dan ägnas åt de å 
tvärbänkarne sittande, 
bland hvilka också åter
finnas ytterst få af kam ■ 
marens mera bemärk
ta, hvilka vi förut i 
allmänhet fått presen
tera bland de lyssnande kring Stockholmsbänken.

Ett undantag må dock göras 1 Närmast midtel- 
gångens ändpunkt se vi en äldre man, studerande 
en handling. Det är biskop von Schéele, hvars sir
liga yttre står i full samklang med hans cirklade 
och eleganta framställningssätt. Få se, om dröm- 
marne om ärkebiskopsstolen i år realiseras!

Äfven en annan man se vi inbegripen i ifrig läs
ning, nämligen vid bordet närmast talmannens. Det 
är vice talmannen, konsul Axel Swartling från Norr
köping, som i denna egenskap gjort sig högt skat
tad genom raskhet i vändningarna och personlig 
urbanitet. Bakom honom står konstitutionsutskot
tets vice ordförande, frih. Barnekow från Skåne, 
hvilken anser sig kallad att företräda det speciella 
landtmannaintresset, och hvars välvilliga väsen också 
här mera prägel af en vanlig godmodig landtjunkare 
än af någon anstolt junker.

Och härmed har jag, i den mån utrymmet med- 
gifvit, sökt lämna en framställning af det karak
täristiska hos vår »folkvaldas» mera bemärkte män.

Viktor Millqvist.

G. Flormaii foto.

A. T. ODELBERG.

godsägaren A. Odelberg på Enskede i 
Stockholms län och hans maka, f. Friesen
heim.

Född därstädes den 21 december 1847, 
blef han 1865 student i Upsala, hvarest han 
aflade juridisk fil. examen. Ar 1873 tjänst
gjorde Odelberg som biträdande kommissa
rie vid den svenska afdelningen å världsut
ställningen i Wien. Därefter var Odelberg, 
till dess han 1889 utnämndes till öfverdi- 
rektör och chef för landtbruksstyrelsen, bo
satt å Enskede som landtbrukare. .

Landshöfding i Greffe län har han varit 
sedan oktober 1899.

STOCKHOLMS FÖRSTA »FÖRSAM
LINGSSAL».

PÅ KYRKOHERDENS i Adolf Fredriks försam
ling, hofpred. E. D. Heiiman, initiativ öppnades 
för några månader sedan vid Kungstensgatån 

n:r 3 en så kallad »församlingssal», den första i sitt 
slag, ej blott i hufvudstaden utan i hela Sverige. Vi 
meddela i dag en bild från detta de fattigas »hem», 
som snart nog, efter hvad som är meningen, kommer 
att efterföljas af liknande stiftelser i andraförsam- 
lingar.

Den nya församlingssalen vill blifva en mötes
plats mellan prästen och hans församlings armaste. 
Belägen längst bort i en fattig stadsdel, omgifven 
af låga och tarfliga boningar, har »församlingssalen» 
redan hunnit bli ett kärt hemvist för många af de 
närboende fattiga och sjuka, hvilka under någon 
stund på dagen få tillfälle att där samlas till guds
tjänster, arbets- och sällskapsaftnar. Där kunna de 
ock få framställa sina omständigheter, vinna del
tagande och bistånd och tömma sina sorger i för
stående hjärtan. Föreståndarinnan, fröken Ellen 
Lagercrantz, och församlingssystern, fröken Strid- 
beck, hvilka här hafva sin bostad, för att vara sina 
skyddslingar så nära som möjligt, taga nämligen 
varmhjärtadt hand om alla de besökande samt göra 
äfven själfva besök i nödens hem.

Betydelsen af en dylik församlingssal i ett af 
hufvudstadens fattigaste kvarter, där de arma och 
betryckta få erfara, att bland de lyckligare lottade 
finnas de, som vilja hjälpa och stöda dem i deras 
bekymmer, och där de tidt och ofta få tillfälle att 
deltaga i en för dem lämpad andakt, är stor. Och 
helt visst må man önska framgång åt denna ädla 
och människovänliga stiftelse, som manar till efter
följd ej endast i hufvudstaden, utan öfverallt, där 
nöd och fattigdom påkalla deltagande och bistånd.

VÅR FÖRSTE JORDBRUKSMINI
STER.

DEN SVENSKA statsstyrelsen har, som 
bekant, erhållit en tillökning af sina 

portföljer, nämligen ett jordbruksdeparte
ment, hvars i dagarne utnämnde minister 
är förre landshöfdingen i Grefle län och för
utvarande chefen för landtbruksstyrelsen, 
A. T. Odelberg.

Den nye ministern är son af den bekante

TILL GAMMEL-SVENSKBY
hafva vi ytterligare erhållit följande bidrag: H. Lun
din 2:—, N. H. Lindgren 2:—, A. Lindgren 0:50, 
Ivan, Ivy o. Knut 0:75, Brita, Gertrud o. Elna 3: — 
eller tilisammans kr. 8:25, som vi öfverlämnat till 
k. utrikesdepartementet f. v. b. Insamlingen är nu 
afslutad.

Alla förbrukare af koncentrerade munvatten ! 
pröfven vår nya

Extra koncentrerade ASEPTOL à 2 kronor per flaska; verksammaste antisepticum; oskadlig; 
särdeles angenäm, kylande smak; drygast, i längden billigast; mång
sidigast nyttig. S;1 Epilts Tekn Fabrik, Stockholm
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KIRG1STÄLT.GATÜMOTIV FRÅN TASCHKENT

I FJÄRRAN ÖSTERN.
UTDRAG UR BREF TILL HEMMET UNDER EN 

RESA I ORIENTEN AF ALEX. LaNGLET.

FORTS. OCH SHUT FR. N:R 10.

NÅGOT AF DET intressantaste, som vi hittills 
sett, äro »de tjutande dervischerna». Flärom 
kvällen lyckades vi genom en rysk ämbetsman 

fä tillträde till deras »gudstjänst». Kl. 10 en mörk 
afton åkte vi in i gamla Taschkent, åkte genom en 
massa små mörka, krokiga gator (de sartiska stä
derna äro naturligtvis ej upplysta om kvällarna) 
tills vi slutligen stannade utanför en liten smal 
port, där en sart väntade oss med lykta. Han led
sagade oss öfver ett par gårdar och genom några 
trånga gångar, tills vi slutligen befunno oss på en 
stor, öppen gård. Där låg helgedomen och vi trädde 
in. En sällsam syn mötte oss här. Rummet var 
ganska stort; i dess midt stodo två pelare, som 
uppburo taket. Mellan bortre väggen och dessa 
pelare var samlad en grupp människor af åtskil
liga samhällsklasser, från den förmögne köpmannen 
till den i tusen trasor höljde tiggaren. Men hvad 
»i hela världen» hade de för sig, dessa underliga 
turbanklädda figurer? I det svaga, rödaktiga lykt
skenet gjorde det egendomliga uppträdet af dessa, 
af vår kultur fullkomligt oberörda människor ett 
nästan hemskt intryck på oss från Västerlandet. 
1 en ring stodo de, taktmässigt stönande sitt »Allah», 
och taktmässigt vaggande och nickande för att lik
som gifva mera eftertryck åt ordet. Hvar och en 
ansträngde sig till det yttersta både med att kasta 
med hufvudet och att skrika sitt »Allah, Allah». 
Sålunda fortgick tjutet, som var bedöfvande, tills 
takten slutligen byttes om, och det stönades ånyo 
från alla dessa hesa, rosslande strupar >AUa-ah, 
Alla-ah», och detta och det förra i omväxling 
skulle så fortgå, tills dagen grydde. Inemot kl. 
1 hade vi fått nog. Tjuten blefvo då allt [he

sare,. och mången ansträngde sig förgäfves att 
frambringa annat ljud ur sina torra ' strupar än 
en stönande hviskning. Med svetten drypande ur 
ansiktet, ögonen slutna som till sömn, ådrorna 
svällda till mörka ränder och stundom fradga kring 
munnen tedde sig denna fanatiska folkhop som en 
samling vanvettiga, hvilkas på samma gång löjliga 
och hemska beteende gjorde ett öfver vägande 
pinsamt intryck. Meningen med det hela är, att 
hvar och en hoppas komma i »extas» — d. v. s. 
något slags öfverretadt, halft medvetslöst tillstånd, 
hvilket lär vara rätt ohyggligt att se. Han anses 
då ovanligt helig och afundsvärd. Vi orkade emel
lertid inte stanna så länge, utan lämnade våra vän
ner, som sagdt, redan kl. 1. Vi blefvo då af deras 
»öfverstepräst» inbjudna till en festlig måltid i ett 
annat hus, strax intill. Värden syntes inte till —• 
såsom ofta är fallet vid dylika festmåltider, men 
tjänare funnos däremot i massa. Och dessa försågo 
oss på bästa sätt med läckerheter, af hvilka vi med 
svårighet lyckades konsumera så pass väldiga kvan
titeter, som artigheten fordrade. Slutligen måste 
vi då fara och sade farväl åt våra blyga och välme
nande »värdar». När vi kommo ut, funnö vi med 
öfverraskning, att gatan, som vi skulle fara, ett godt 
stycke framåt var illuminerad oss till ära. Illumi
nationen var visserligen inte af någon öfverväl- 
digande art, ty den bestod af tända talgljus, fast
smälta vid uppstående stenar på gården o. d. Men 
det var ju i alla fall inte beckmörkt, om också inte 
något strålande ljushaf, och uppmärksamheten var 
lika välment. — — —

■-------— Här har varit ett ohyggligt väder de
två sista dagarne. I förgår vid middagstiden bör
jade det. Himmelen var först hög och blå, men så 
märkte vi med undran, huru gula dimmor började 
bortskymma horisonten. De stego högre, blefvo 
tätare och sågo högst olycksbådande ut. Jag frå
gade, hvad man egentligen kunde ha att vänta utaf 
detta. »Tomän» svarades mig mycket likgiltig^ jag 
hade hört något om att »tomän» är en sandst0rm, 
som begrafver kameler, hela karavaner, som g0par

undan snart sagdt allt, som kommer i dess väg, och 
jag påskyndade mina steg för att så fort som möj
ligt komma hem. Men innan jag uppnådde järn
vägen, hade stormen redan hunnit fatt mig. Dånan
de och tjutande hvirflade de täta sandmolnen om
kring mig, allt sveptes in i en gul tjock dimma, och 
det fina dammet trängde in i ögon, näsa och mun, 
så att jag ingenting såg och knappast kunde andas. 
Jag var rätt glad, när jag ändtligen satt i vaggonen. 
Här kunde man med mera lugn åskåda det verkligen 
storartade natursceneriet. 1 dag är det varmt och vac
kert igen. Jag har varit ute hela dagen och målat en 
akvarellskiss på en gata i den gamla staden. (Gamla 
staden ligger ungefär 1/2 sv. mil från järnvägsstatio
nen.) När jag gick hem, såg jag en hänförande 
härlig solnedgång öfver bergen. Belysta af solen 
stodo snötopparna i flammande purpur mot den 
klara, ljusa, gulgröna himmelen, under det att ber
gets fot låg höljdt i ett kallt blått töcken. Det var 
en vacker tafla — »Alpengliihn» i sin mest tjusande 
uppenbarelse.

— — — I skymningen i dag gjorde vi en pro
menad på andra sidan järnvägen, långt utanför sta
den. Vi kommo då till en stor kirgis-afil-tält-by, 
omgifven af en hög mur. Kirgisernas liksom turk- 
menernas tält äro runda och bestå af en resning 
af stänger och spjälor, täckta af rörmattor och filt. 
Ett sådant tält kallas Tcibitka och en samling af flere 
är en större eller mindre aül. En stor port ledde 
in till aülen. Ehuru det hade blifvit alldeles mörkt, 
gingo vi in och funno snart ett svagt upplyst skjul, 
befolkadt af två tedrickande kirgiser. Vi ville fråga 
dem om åtskilligt, men de~ förstodo icke tyska. 
Emellertid gick den ena, artigt nog, efter en tolk, 
d. v. s. en kirgis, som talade ryska. Yi fruktade i 
början att möjligen bli ovänligt bemötta och råka 
ut för obehag, men de voro allesammans mycket 
beskedliga. Vi började småningom en underhand
ling om att få hyra hästar för morgondagen, och så 
leddes där fram två små raggiga fålar, som vid 
skenet från ett talgljus i en gammal lykta, beskå
dades och befunnos. lämpliga. Uppgörelsen af pri-
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set var det svåraste. Hästarnes herre ville ha 4 
rub. stycket och vi bjödo 1,50. Efter en halftimmes 
parlamenterande stannade det vid 2 rub. Därefter 
bådo vi att få se en kibitka »inomhus». Det fingo 
vi och blefvo t. o. m. hedersgäster i en sådan. Till 
vår ära tändes en gammal fotogenlampa, samovaren 
ställdes upp och de bästa täckena och kuddarna 
togos fram åt oss att sitta på. Många nyfikna hade 
samlats i tältet och betraktade oss lika undrande 
och spörjande som vi dem. Hvilka som funno sa
ken mest intressant är svårt att säga, ty vi kunde 
knappast vara märkvärdigare för dem än de för oss. 
Rirgiserna äro ej så afundsjuka om sitt hemlif eller 
så rädda att visa sina kvinnor, som äro obeslöjade, 
som sarterna och turkmenerna. Kirgiskvinnorna äro 
i allmänhet fula redan som unga — och gamla äro 
de, med sina »sura» ögon, tandlösa mun och konst
rikt veckade ansiktshud, i allmänhet typen för en 
hyggligare trollpacka. En helt liten flicka, 3 —4 år, 
som tultade omkring i tältet, var dock ganska näpen. 
På vår enträgna begäran att få höra något musik 
hämtades en smutsig gubbe — han var »skollärare»
— som spelade ett slags gitarr (gutar), ett instru
ment, som vi gärna ville förskaffa oss. Men det 
gick inte alls. På vår af tolken framställda begäran 
att få köpa den, svarade den gamle blott med en 
ruskning på hufvudet och en smäll med tungan, 
hvilket vi redan visste betyda så mycket som: för
sök inte. — •— —■

—------- I dag har jag åter varit hos kirgiserna.
Arilen gänska stor. Den torde bestå af omkring 
femtio kibitkor. Jag slog mig ned framför en hydda 
och gjorde en skiss af denna med några figurer som 
staffage. Kvinnorna voro ganska obesvärade och 
närgångna i sin beundran, inte just för min person, 
men för mina klädespersedlar. Min mössa, mina 
skor och mina manschetter intresserade dem mest. 
De togo helt ogeneradt af mig mössan, höllo upp 
den till allmänt beskådande och skrattade, om af 
barnslig glädje eller rent hån kunde jag inte rätt 
få klart för mig. Att de storligen undrade på min 
målning, var naturligt, men jag var inte vidare glad 
åt, att de nödvändigt skulle peka och peta med sina 
smutsiga fingrar på mitt papper. I afton afresa vi 
till Kokand.

------------ Kokand, det betyder »det älskliga» —
och med all rätt bär den ingalunda lilla staden sitt 
namn. Åtminstone ha våra erfarenheter hittills bi
bringat oss den öfvertygelsen. Själfva staden såväl 
som dess invånare göra ett både behagligt och 
pittoreskt intryck. — Här är mycket att se. De 
ståtliga »medresserna» — högskolor, där hufvudsak- 
ligen koranen studeras — de lifliga basarscenerna, 
kameler och karavaner i oändlighet, hästar, som i 
Europa skulle betalas med tusentals kronor, dräkter 
och folktyper, hvilkas rikhet och karaktär Egron 
Lundgren en gång så magnifikt skildrat med pensel 
och penna, och mycket annat af fängslande intresse.

En sak, som intresserar mig lifligt, är ett slags 
vild, nästan barbarisk ryttarlek, som hvarje fredag
— sarternas »söndag» — hålles utanför staden på 
en öppen plats. Jag försummar sällan detta till
fälle att studera hästar och ryttare. Platsen är en 
lång, föga bred slätt, genomskuren af en grund liten 
flod och begränsad af träd och höjder. Den erbju
der dessa dagar en särdeles liflig och brokig tafla. 
Mycket folk samlas för att åse skådespelet. — Del
tagarnas antal uppgår vanligen till ett hundratal 
eller så. Dräkternas rika färger, de granna, med 
bjärtröda, blå eller brokiga täcken försedda hästarna, 
den djupblå himmelen, det gula gräset, allt smeker 
mitt färgälskande öga på samma gång, som jag 
icke försummar detaljerna. Där kommer t. ex. en 
ung sart på en stor kraftigt byggd svart hingst, * 
prydd med ett zinoberlysande täcke. Det är ett 
djur, som kanske kostar 100 rub. eller något mer.
I Sverige skulle man säkert utan tvekan betala det

med 3,000 kr. Men här 
äro hästarne billigare. Jag 
känner igen den där hä
sten sedan en föregående 
gång. Han är stark och 
snabb och de stora mörka 
ögonen gnistra af lifslust. 
— Där kommer en annan 
ryttare på en fin och ele
gant byggd fux. Också en 
bekant. Den flyger likt 
en gazell förbi alla andra 
hästar, och i det vildaste 
loppet är han lika säker 
som sin herre. För öf- 
rigt finner man här trak
tens bästa hästar och 
säkraste ryttare och häst
vänner, och älskare af 
sport ha ett tillfälle till 
rik njutning. Men hvari 
består då denna »idrott» ? 
Jo, fordom var det så, 
att en bock eller kalf in
släpptes i ryttarhopen, ja

gades till döde, trampades under de vilda häst- 
hofvarna och slets af ryttarne i stycken. Segra
ren, den skickligaste ryttaren, fick vid lekens slut 
ett pris, stundom en häst, ett vapen eller en summa 
penningar. Och så var han dagens hjälte. Det är 
ungefär det samma än i dag, med den skillnaden 
dock, att västerländsk barmhärtighet har påbjudit 
bockens eller kalfvens dödande före lekens början. 
Den kastas alltså på marken och sen gäller det att 
ta upp den och i vild karrier bortföra den och be
hålla den, under det andra storma fram på bägge 
sidor och försöka slita den ifrån den förste. När 
bocken skall upptagas från marken, drifva alla ryt
tare sina hästar i klunga omkring och försöka få 
sin häst att trampa på djurkroppen. Lyckas detta, 
tar ryttaren ett fast tag om bockens ena ben, ger 
sin häst ett kraftigt slag af den korta ridpiskan 
och störtar för lösa tyglar därifrån, i det han svän-

SARTISK RYTTARLEK.

ger bocken öfver sadeln och sätter sig på den. Och 
så hela hopen efter. Det blir en kapplöpning på lif 
och död, och har icke hjälten den snabbaste hästen, 
blir bytet honom frånslitet. Att det blir en kapp- 
ridt på lif och död är ganska säkert, ty om-en häst 
faller på denna med småsten, diken och vallar rika 
terräng — — — •

I förgår såg jag senast en dylik »bajga» eller 
»tamaschå». Det gick ovanligt vildt till och som 
marken var alldeles våt och hal af föregående regn, 
såg det farligare ut än någonsin. En häst föll ock
så, en vacker skimmel ; häst och ryttare rullade om 
hvarandra, och ryttaren reste sig långsamt, lerig 
och sönderrifven. Den vackra skimmeln låg kvar, 
när jag for.

UR DAGSKRÖNIKAN.

H. Hamnqvist“foto.
[HUGO HAMILTON.

ÏYEN NYE LANDSHÖFDINGEN I GEFLEBORGS 
LÄN. Samma dag som utnämningen af vår 

förste jordbruksminister ägde rum, utnämdes till 
landshöfding i Gefleborgs län öfverdirektören och 
chefen för patent- oçh registreringsverket grefve 
H. E. G. Hamilton.

Grefve Hugo Erik Gustaf Hamilton är född 1849 
och son till landshöfdingen i Upsala A. L. Hamil
ton och dennes maka Agnes Gei jer (dotter till den 
store häfdatecknaren Erik Gustaf Geijer). Efter af- 
slutade juridiska studier tjänstgjorde han som nota
rie i riksdagen samt förordnades 1884 till chef för 
patentbyrån. På flere andra områden har hans 
dugande förmåga tagits i anspråk, särskildt bland 
Stockholms stadsfullmäktige och i dess fattigvårds- 
nämd m. m. I riksdagens Andra kammare har 
han 1891—93 och sedan 1896 representerat Stock
holm och är f. n. ledamot af bevillningsutskottet, 

*

QVERIGE I AMERIKA. Under denna rubrik hade 
^ undertecknad nöjet att förlidet år (se n:r 95) för 
Iduns mångtusen läsare i gamla och nya världen 
introducera några bilder från en 50-årig amerikansk 
stad: Worcester, Massachusetts.

Vi fullständiga i dag serien, så mycket hellre 
som det i dagarne kommit till vår kännedom, att en 
af den svenska koloniens mera bemärkta svenskar, 
ingeniör Emanuel Trotz, d. 1 mars utnämnts till den 
viktiga chefsposten för tvänne af de storartade järn-

EMANUEL TROTZ. SELMA TROTZ.

verken, som The American Steel & Wire Co här äger, 
de största i sitt slag i världen, där omkring 3,000 af 
våra idoga landsmän hafva sitt arbete ochsin utkomst.

Ingeniören J. O. Emanuel Trotz är född å Ham- 
marsta gård i Sthlms län d. 6 mars 1860. Efter af- 
lagd examen vid Tekniska högskolan 1883, var han 
ett år anställd vid Bergsskolan för vetenskapliga 
undersökningar samt innehade 84—86 anställning 
som ingeniör vid Iggesunds bruk och 86—87 vid
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naturligt. Först och främst äro svenskarne inom

Surahammar. Från svenska staten erhöll han 1887 
stipendium för studieresor i Tyskland och Förenta 
staterna. Ankom till Amerika 1887 och erhöll ge
nast anställning vid de verk, hvars styresman han 
nu blifvit.

Svenskarne i Worcester äro högeligen förtjusta 
öfver den skedda utnämningen och redaktör A. Tode 
skrifver i »Skandinavia» bl. a.:

»— — — Det säger sig själft att, då ett ame
rikanskt bolag af den ofantliga betydenhet som 
The American Steel & Wire Co med förbigående af 
alla disponibla och med utmärkt teknisk bildning 
utrustade amerikaner anställer en utländing och 
därtill en, som icke är amerikansk medborgare, så
som chef för sitt förnämsta verk, måste denne vara 
sina medtäflare synnerligt öfverlägsen.

Att Worcesters svenskar hjärtligt glädja sig åt 
den heder, som sålunda bevisats en landsman, är

THE AMERICAN STEEL & 

VERKSTÄ:

WIRE C:0 ! CENTRAL- 
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den arbetsstyrka, som subd: 
superintendent Trotz, och 
få, storligen belåtna med al 
ste chef en man af deras e 
som kommer i beröring mei 
gå att taga intryck af ham

.rdinerar under general- 
fle äro sannerligen icke 

hafva fått till sin hög- 
igen nationalitet. Ingen, 

hr T., kan heller und- 
s manliga väsen, fasta

.t©)

SÖDRA VERKSTÄDERNA.

.

I

karaktär och fina belefvenhet, hvilken ej är en yttre 
polityr, utan reflexen af en verkligt nobel person
lighet.»

Herr Trotz är sedan 1890 förenad i ett lyck
ligt äktenskap med Selma Ahlström, en af sta
dens intelligentaste och älskvärdaste damer. Fru 
Trotz är bördig från Höganäs och kusin till den 
bekanta sjukvårdssystem Elin Ahlström, som deltog

J. LEHMINGS PRISBELÖNADE FÖRSLAG TILL MIN
NESVÅRD VID POLTAVA.

GENERAL CRONJE MOTTAGES I LORD ROBERTS LÄGER EFTER KAPITULATIONEN VID MODDER RIVER.

i grekisk-turkiska kriget (poi trätterad i Idun n:r 17, 
år 1897).

Fru Selma Ahlström-Trotz är en mycket litterärt 
anlagd ung dam och har till engelskan öfverflyttat 
några af Sigurds och Ernst Ahlgrens bästa allmoge
skildringar samt senast i fjol Selma Lagerlöfs »An
tikrists mirakler», i en mycket förtjänstfull öfver- 
sättning, utgifven på The Lowell Companys förlag, 
New-York.

Utom porträtt af hr och fru Trotz meddelas 
äfven ett par utsikter af de storartade verkstäder, 
där den svenska dugligheten nu så hedrande kom
mit till styret. helge sandberg.

$

PA HJÄLTARNES GRAF. Den prisnämd, som af 
h. m. konungen tillsatts för att bedöma de 26 

täflingsförslag, som inkommit till en minnesvård på 
karolinernas grafliog vid Poltava, har nu tilldelat 
första priset, 500 kr., åt arkitekten Johan Lehming 
samt andra priset, 300 kr., åt arkitekten Torben 
Grut, båda bosatta i Stockholm.

Hr Lehmings förslag, hvilket tilldelades första 
priset, symboliserar det svenska vapnet, globen med 
de tre kronorna, krönt af ett sörjande lejon. På 
två hvarandra motsatta sidor af globen anbringas 
lämplig inskription. Monumentet höjer sig på en 
sockel af kvadratisk grundform, hvars hörn små
ningom runda ut i korta, kraftiga pelare, upptill 
dekorerade med en rad af kanonkulor och öfverst 
krönta med en gammaldags mörsare. Monumentet 
tänkes utfördt i grofhuggen granit, krönet och öfrig 
dekorering af brons.

Arkitekten Grut, hvilken tilldelades andra priset, 
har föreslagit att på de i ordets djupaste bemärkelse 
fromt religiösa karolinernas grafkulle resa ett stort 
kors, hugget af röd granit med riksvapnet i midten.

Bland de öfriga inlämnade förslagen var det isyn
nerhet ett, af signaturen L. M., som väckte stor upp
märksamhet vid täflingsförslagens utställande såväl 
i Stockholm som i Göteborg, och hvilket vi med 
benäget medgifvande i dag ätergifva. Det utgöres 
af en i brons utförd grupp, där en sörjande kvinna 
(Svea), med sitt nedböjda hufvud betäckt af ett till 
fötterna nedfallande sorgedok, blickar ned på en 
vid hennes fötter liggande karolin.

På brynjans bröststycke äro tre kronor utsirade, 
och i lifbältets spänne synes Oscar II :s namnchif
fer, för att utmärka tidpunkten, när minnesvården 
restes. I sin högra hand håller hon den sänkta 
svenska fanan, hvars duk delvis betäcker den vid 
hennes fötter liggande, stupade karolinen. Denne 
senare håller i sin hand ett nära fästet afbrutet 
slagsvärd. I sin högra hand håller kvinnan en min
neskrans, på hvars band står inristadt: Swecia Memor 
(Det minnesgoda Sverige). Mot sockelns framsida 
hvilar en sköld, på hvilken står, såsom fortsättning 
af inskriptionen på kransbanden: Filiis ad Polta- 
vam occisis (Åt sina vid Poltava stupade söner).

*

in mot det solida istäcket, på hvilket det unga Stock
holm under de gångna vinteraftnarne svängt om 
på blixtrande stålsko, isen spränges i stycken, och 
snart skall vikens lugna vatten åter spegla farty
gens skrof och master samt de ljusa aprilskyarna — 
ett osvikligt tecken på att vinterns välde är brutet 
för denna gång.

»OAMHÄLLETS PELARE». Å stadshuset i Motala 
^ afhölls härom dagen af samhällets representa

tiva lager och under stor tillslutning en vacker hyll
ningsfest för en af dess mest framstående medlem
mar, apotekaren Axel Sandberg, med anledning af 
hans förtjänster om stadens nu fullbordade vatten
ledning. Hedersgästen tackades af kontraktsprosten 
Svensson i ett formfulländadt och varmt anförande, 
hvarefter skedde aftäckning af festföremålets por
trätt i olja, som skall pryda stadens drätselkamma
res lokal.

Bland de öfriga förekommande hyllningarna var 
äfven ett skämtsamt kväde — det kvinnliga elemen

HÄR ISARNA BRISTA. En stockholmsk vårbild 
' från Nybroviken meddela vi våra läsare å nästa 

ida. En bogserångare har för full maskin styrt L. m:s förslag TILL MINNESVÅRD VID POLTAVA.
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tets i Motala tack för det 
sköna vattnet. Efter att 
ha skildrat alla vedervär
digheter inom hushållen, 
innan vattenledningen 
blef verklighet, förtäljer 
den humoristiske dikta
ren,

»hur ärterna nu blifva 
mjuka och bra 

och skjortorna oskulds
fullt hvita.

All smådjurens styggelse 
afsked måst ta 

och gubbarne slutat att 
»sprita»,

apotekar a. Sandberg, ty vattnet har blifvit en
dryck uppå modet

och billigt det är det, och skämmer ej blodet. 
Det finns intet bättre än vatten.»

U VEN SK A KONSTNÄRERNAS FÖRENING öpp- 
^ nade i lördags sin sedvanliga årsutställning i 
Fria konsternas akademi. Utställningen är synner
ligen god, och föreningens ledamöter äro ovanligt 
talrikt representerade. Bland de mera märkliga 
bland de äldre utställarne torde böra nämnas G. von 
Rosen, Julius Kronberg och G. Gederström. För 
öfrigt finner man Ankarcrona, Behm, Alfr. Berg
ström, Kallstenius, Vilh. Smith, Pelle Svedlund, brö
derna Österman m. fl. Vi torde i ett följande num
mer få tillfälle återkomma till den vackra utställ
ningen, hvilken ingen älskare af konst bör försumma 
att besöka.

på att gifta sig så rikt som möjligt för att sedan, 
medels penningens allbetvingande makt, nå till 
lysande samhällsställningar ; denna satir kulminerade 
i andra akten, som från början till slut är formad 
med medryckande verve och uddig kvickhet.

Utförandet kunde varit jämnare. Emellertid gåf- 
vos de båda mot hvarandra konspirerande vänin
norna, som utgöra två af styckets viktigaste figurer,

DRAMATISKA TEA
TERN. »Framtids

män», svensk original
komedi i 4 akter, till
vann sig å premièren en 
vacker succès och vittnar 
om sin författares obe
stridliga dramatiska ska- 
partalang, som helt visst 
skall bereda honom än 
större konstnärliga seg
rar, när han en annan 
gång går djupare in i 
sitt ämne. »Framtids
män» är ett dramatiskt 
kåseri, kanske väl bredt 
till sin anläggning, men 
liffullt och roligt med 
flere väl tecknade typer 
och med en dialog, som 
alltid är underhållande 
och ofta sprakande af 
kvickhet.

Förf. har ej sparat på 
satiren i teckningen af 
de unga framtidsmännen, 
hvilkas hela äflan går ut »NÄR ISARNE BRISTA». STOCKHOLMS ISBRYTARE FORCERAR NYBROVIKEN.

TT’ UNGD. TEATERN har på aftonens program upp- 
satt première reprisen af Wagners »Mästersång- 

arne i Nürnberg», som 
så länge med spänd för
väntan motsetts.

^ »e-

Köp

Foulard-Siden!
Begär mönster af våra vår- och sommar-nyheter.
Specialitet: Tryckt Siden-Foulard, Rayé, Cadrillé, Rå- och Tvättsiden 

för kläder och blusar från 90 öre pr meter.
Vi sälja i Sverige direkt till privata och sända de utvalda sidentygerna tull

fritt och franko till bostaden.

Schweizer & Co., Luzern (Schweiz.)
Siden-Expört. (B)

FAMILJEMEDDELANDEN.

VIGDE:

Gustaf Rinman 

Anna Elisabeth Ahlgren.
Stockholm den 24 mars 1900. (G. 1641)

För

Konfirmander
Dam-Ur.

Silfver-Cylinder från Kr. 11.—:
D:o -Ankar » » 1H.—

14 K. Guld-Cylinder » » 30.-
18 » » » » » 52.—
18 > » Ankar » 65.—

Herr-Ur.
Silfver-Cylinder från Kr. 9.50
D:o -Ankar » » 15.—

14 K. Guld-Ankar » » 45.-
18 » » » » » 75.—

JOSEPH LEJA.

Tandläkare
John V. Lindh-Hygrell,

11 Birg-erjarlsgratan 11. 
Rädfrågningstidl—2. — Allm. tel. 13057.

TANDLÄKARE

G. Gison Hård af Segerstad, 
Alma Hård af Segerstad

Birger Jarlsgatan 13, I tr.
Uikstel. 2048. Allm. tel. 8646.

éfcneUa&it* C^^OgyV/V&i'
Drottning-gatan 68, Stockholm.

Tandläkare G. W. Widfond
Drottningg. 74.

Artific. tänder fr. 2 kr. st., plombering 
m. m. Rikstel. 2754.

TANDLÄKAREN

Arthur Wijkander,
Skeppareg. 4, n. b., 2:a huset fr. Strandv. 
Rådfrågningstid 11—2. Allm. tel. 157 97.

Damhårarbeten.
Peruker, Benor, Flätor, Län

kar m. m. i tusental hos Herr och Fru 
E. MALMBERG, 58 Klarabergsgatan 58.

Kurser i

Sj ukgymnastik 
och Massage

gifvas af medicine kandidat A. Kjell
berg, legit, sjukgymnast. Prospekt pa be
gäran. Ädr. : Stockholm, Mästersamuelsg. 
64. Allm. tel. 667. (S. T. A. 70389)

Kronisk Snufva och 
Svalgkatarr

behandlas med inre smärtfri massage (med 
instrument) af

Professor G. Cederschiöld.
Träffas hvardagar 2—4. Engelbréktsg. 5.

Kurs

Sjukgymnastik & Massage
från Okt.—Juni. Prospekt på begäran.
(G. 96588) Doktor 0. Wide, Stockholm.

Stockholms Ambyrå,
Brahegatan 17, anskaffar ammor och barn- 
sköterskor. Fru Cederlöf. Allm. t. 5005.

värde på en angenäm bostad, böra för bil
ligt pris tapetsera väggarna med enfärgadt 
tapetpapper, Profkarta sändes mot 10 öres 
porto.

Carl Stenberg.
Norrköping.

Finnes i alla finare
parfymaffärer.

|Fima lorr Björk-, Al
ii. Barrved samt An- 
fhracit, Kol o. Kokes

hos

J. O. OLAUSSON,
ROSLAGSGATAN,

midt för Tegnérgatan. 
Allm. Tel. 62 79_______________

Extra rymmer 104 små och 10 stora 
kort. Brun, vacker, vadderad 
skinnpärm samt stark, orna- 
menterad kartong inuti. Pris 

endast 7,25. Aldrig har erbjudits ett sådant 
album förr. Sändes mot efterkr. eller post
förskott från JP- W. Klarströms Pappers- 
handel, Mariestad. (440)

Medlet är funnet
och ingen behöfver numera besväras af röda 
och nariga händer, hård och grof hud, frost
sprickor eller andra mindre sårnader i hu
den. Starens Hud-cream är ett hastigt och 
säkert verkande medel. Pris 1 kr. pr burk. 
Profburk franko mot 1: 20 i sparmärken, (ej 
frimärken). Postförskott 1. 35. I parti hög 
rabatt. Återförsäljare sökas.

Tekniska Fabriken Staren,
KINNARED. (301)

C. F. Dufvas
välkända och prisbelönta

Eau de Cologne
på flaskor och buteljer i parti och 

minut.
Till landsorten mot efterkraf.
41 Drottninggatan 41

Etabl. 1849.

Cillbandabålles bos alla välsorterade 
frö- ocb Bîoîitsttflîanâlaïe i riket. 

OSa.l 3nfES 0CH ßrufieanmenrnq å ISvarfcaeft.

//mm

Partilager för Stockholm hos
Ft. v. Björnzaarck.

AUm. tel. 3*750.

Hartmann’s Normal-Artiklar
(Sundhetsbindor för damer).

Praktiska! Oumbärliga! Af läkare förordade !
(Paket à 6 st. kr. 0,80, Paket à 12 st. 

(något mindre format) kr. 1,25. Gördel kr. 
0,75) hos : Wahlborg Boman, 2 Lästmakare- 
gatan ; Jönköpingsmagasinet, 45 Regerings
gatan. (G. 96686)

VestgötarT
VESTERGÖTLANDS DAGBLAD.

Kostar från den 1 april till årets slut en
dast Kr. 2. 40. (G. 12090)

Asthmahon ung,
gammalt bepröfvadt medel mot asthma. Re
kommenderad af läkare. Levereras porto
fritt à 3,50 pr burk. Fru I. W. LUNDBLAD, 
Lilla Yattugatan 24, Stockholm. (G. 1502)

Hvad skola småttingarna göra?
Alla slags små, nätta, praktiska arbeten 

kunna rekvireras från Kindergarten, Kom- 
mendörsgatan 25, Stockholm. OBS.! Pris- 
kurant sändes Skolor erhålla vid större be
ställningar 10 proc. Endast för landsorten.

Banyuls Trilles.
Ett aptitgifvande, magstärkande 
vin, afsedt för konvalescenter 
och svaga personer i allmänhet. 
Rekommenderad! af många hrr 

läkare.
Pris pr buteU kr. 8,50 hos

Högstedt & C:0,
Stockholm, 39 /Regeringsgatan

0. A. Nilssons Advokatbyrå
Innehafvare :

O. A. Nilsson, Arthur Rockström, 
Hofrätts e. o. notarier.

38 Stora Nygatan 38,
Allm. Tel. 2157. Rikstel. 02408. 

Kontorstid 9 f. m.—4 e. m. Ärsackord 
på förmånliga vilkor. Engelska och
tyska talas. (S. T. A. 64263)

Lektyr.
Idun 1893 (n:r 1 felas)-------------------2: 25
Idun 1S94 (komplett) —........................ 2: 25
Idun 1895 (julnumret oberäknadt)---- 2: 50
Idun 1896 ( d=o d:o ) 2: 50
Idun 1897 ( d:o d:o ) 3: —
Idun 1898 (med juin.)------------------------ 3: 50
Idun 1899 (utan juin.)...   3: 50
Iduns julnummer 1894 ------------------- 0: 20
Iduns julnummer 1898 ........................  0: 55
Barngarderoben 1899 (12 n:r)----------  1: —
Kamraten 1894 (n:r 19 felas)---------------- 1: 25
Kamraten 1895 (n:r 7 felas)------------------- 1: 50
Kamraten 1897 (n:r 18 felas)---------------- 1: 50
Kamraten 1898_______________________ 2: —
Kamraten 1899..............................   2: —

Vid rekvisitionen, som skall åtföljas af li
kvid, torde noga uppgifvas, hvilken af ofvan- 
nämnda årgångar som önskas.

Exp. af Idun
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förträffligt af fruarna Dorsch och Fahlman, och fröken 
Sjöberg spelade med ungdomsfriskt behag Claires 
af förf. fint tecknade figur. Hr Iieälwnd var dråp
lig i grefve Gy] lenbergs roll. Som en löjlig kammar- 
junkare skulle hr Ekelwnd kunnat skära sig en liten 
lager, om han varit mindre öfverdrifven och fram
för allt om han låtit bli att imitera hr Personnes 
sätt att tala farsdialog.

Programmets förpjäs, »Två mödrar» af Nanna 
Wallensteen, var det ett nöje att få se — ridån 
falla öfver.
O VENSKA TEATERN upptog i lördags Millöckers 
^ populära operett »Tiggarstudenten», och att den
samma ännu äger kvar oförminskad dragningskraft 
framgick af det rent af entusiastiska bifall, som kom 
densamma och de uppträdande till del från den 
nästan till sista plats fullsatta salongen. Applåder 
för öppen ridå äfvensom omtagningar af såväl solo
som ensemblenummer förekommo i hvarje akt. 
Främst hyllades och detta med rätta titelrollens 
innehafvare hr Schücker, hvars varma och klangfulla 
tenorstämma som med nödig ans och vård borde 
kunna utvecklas till något af det bästa i sitt slag, 
fullständigt hänförde åhörarne. Fröken Grünberg 
samt hrr Ringvall och Svensson fingo äfven sin an- 
part af bifallet. En del af intresset knöt sig emel
lertid denna afton vid en debutant, fru Brandt, 
hvilken utförde Lauras parti. Rösten är ej stor, 
men rätt behaglig och torde, sedan den bättre 
egaliserats och utvecklats, kunna komma till god 
användning i operetten. Nödig scenvana kommer 
med tiden, och uppträdandet stödes af en täck och 
ungdomlig apparition. Publiken visade sig mycket 
välvilligt stämd mot debuntaten. Operetten gick 
med lif och lust öfver scenen under hr Hj. Meiss
ners ledning.

■— Å denna scen har fru Anna Petter sson-Norrie 
denna vecka begynt sitt gästspel med »SkönaHelena». 
Vi återkomma härtill i nästa nummer.

SÅNGSÄLLSKAPET O. D. gaf i söndags sin sed- 
^ vanliga vårkonsert i Musikaliska akademien, 
hvars stora sal var fylld till sista plats. Som huf- 
vud- och inledningsnummer stod Max Bruch’s sce
ner ur Frithiofs saga, för soloröster, manskör och 
orkester. Utan att äga någon vidare originalitet, 
är denna komposition dock ganska anslående, sär- 
skildt Frithiofs afsked med sitt vackra, af hr Zetter- 
qvist förträffligt utförda violinsolo samt Ingeborgs 
klagan med sin nordiska stämning. Solopartien ut
fördes förtjänstfullt af fröken Thulin och hr Lund- 
qvist. Andra afdelningen upptog idel gamla och 
gärna hörda studentsånger, plus en ny sådan af 
Ruben Liljefors. Denna föreföll dock väl krystad 
och väckte ingen vidare anklang. Den af ett 40-tal 
Upsalastudenter bestående kören klingade synnerligt 
jämn, och stämmorna voro väl fördelade. Bifallet 
var mycket lifligt och framkallade flere omtag
ningar och extranummer, af hvilka senare Björne- 
borgarnes marsch, som af publiken åhördes stående, 
mest slog an. Programmet utfylldes med ett par 
orkesternummer, som förtjänstfullt utfördes af k. 
hofkapellet, nämligen Svendsens orkesterbearbet
ning af Wagners »Träume» från Tristan och Isolde 
samt den ryska kompositören Glinkas fantasi »Kom- 
arinskaja». Det hela leddes af dir. musices Ivar 
Hedenblad, som flere gånger fick mottaga publikens 
hyllning.
TfÖRESTÅENDE MUSIKTILLSTÄLLNINGAR. Ut- 

om de förut omtalade konserterna af Leipzigs 
Filliarmoniska Orkester förestå tvänne intressanta 
musikaftnar, nämligen en populär konsert af lady 
Hallé instundande måndag i Musikaliska Akademien 
samt påföljande afton å samma lokal den länge be
ramade musikaliska soarén till förmån för Musik
historiska museet. Därjämte anordnar hr Richard An
dersson i dag lördag en mâtiné därsammastädes 
med några af sina elever.

IHylin & C=I
Î FABRIKSAKTIEBOLAG \
l ------= KONGL. HOFLEVERANTÖR. ==r------ \

\ UTSTÄLLNINGSTVÄLAR: Î
ï Viol, Hyacinthe, Héliotrope, Syrén m. fl. \ 
i THEA-ROS-PARFYM m. fl. j

prislelönta vid i8ç7 års utställning med \
\ GULDMEDALJ j
: F'ôrs'dljes i våra butiker ~
: 8 Regrering^sgratetn — VZ'esterlâ.ngfgf a.ta.n 10 =
= A. T. 6469. A. T. 2497.
z samt hos alla finare parfymhandlare i riket. z
Tiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiriiiiiiiiiiiiniii.......................... 1................ 1.......... in ii um ii............ T

PRINSESSAN ANNAS MINNESVÅRD.
Förut redovisade: kr 351:64.
Ebba Åkerhielm, f. Gyldenstolpe 20: —, A. P. 

5: — H. v. K. 5: —, Anonym 1: —, »Tre Kronor» 
3: —, E. H. 5: —, Maria Ekman 20: —, Louise Falken
berg, f. Ekman. 20: —, U. O. 5: —, Lizinka Sörensen, 
f. af Ugglas 10: —, H. B. 5: —. A. Brahe 5: —; eller 
tillsammans 104 kronor, insamlade genom friherrin
nan Ebba Åkerhielm, f. Gyldenstolpe.

Grefvinnan E. Wachtmeister 20: —. E. H. 5 :—. 
Frida Theorin 1: — Anna, Signe o. Emmy Nyman 
1:—, L. E. 0:25, Bertha N—r 0:50, A. J. 0;25.

Summa: kr. 483:89, hvilka medel äro insatta hos 
Bankaktiebolaget Stockholm —Öfre Norrland.

Insamlingen fortgår, och bidrag mottagas allt 
fortfarande med största tacksamhet.

Redaktionen.

Förstklassiga Pia- 
iiinoii och Flyg
lar efter Steinways 
nyaste system samt 
Orgel harmoni- 
um med pat. »pip
ton» och »pedalbas», 
belönade med 26 
första pris från in- 
och utlandet, tillver-

ÖSTLIND&ALMQQIST.
ARVIKA.

Lager och filialexpeditioner: 
STOCKHOLM I GOTEBORG 

50 Vasagatan 50, 1 tr.|l8 Västra Hamng. 18. 
Omdöme :

Det är mig ett sannt nöje att kunna kon
statera att de Pianinon af Hprrar Ostlind 
& Almquists tillverkning, hvilka jag varit 
i tillfälle att pröfva, visat sig äga en mjuk, 
fyllig och särdeles vacker ton samt ett myc
ket behagligt spelsätt, och jag tvekar därför 
ej att rekommendera dem på det varmaste. 
Stockholm, Januari 1900.

VILHELM STENHAMMAR.
— — — — Efter näimare tagen känne

dom om Herrar Ostlind & Almquists såväl 
Pianinos, Flyglar och Orgelharmonium har 
jag nöjet konstatera det dessa instrument 
äro i allo utmärkta både hvad tonens styrka 
och klangskönhet som och touche beträffar. 
Orgelharmonierna hafva smakfulla och med 
urskiljning valda dispositioner med sköna 
och väl intonerade stämmor. Allt synes vara 
af godt material, omsorgsfullt och med nog
grannhet tillverkadt.

Stockholm den 21 Dec. 1899
ALBERT LINDSTRÖM, 

Organist i S:t Jakobs kyrka.

kneipp vä
BORG. Begär prospekt. NORRKÖPING.

Stockholms Tattersall.
Kroppsrörelse är hälsa.
Ridning är en den bästa och 

nyttigaste kroppsrörelse.
Ridlektioner för nybörjare. Ridkurser. 
Ridklubbar med musik. Undervisning j 

i terrängridt.
50 lektionshästar,

froms Velocipeder
hållbarhet och stadiga 4ätta gång.

äro »utmärkta»
och af alla som an
vända dem, mycket 
omtyckta för sin stora

Obs. Priserna äro i år nedsatta. Begär priskurant.

PER FROMS Yelocipedfabriks-Aktieb.,
Kongl. Hofleverantör. Stockholm, Mäster Samuelsgatan 34.

Allm.
8 68.

47 86. oY9s°»s Koli*up0j,t
Riks
179.

Stockholm.
Ism a ANTHRACIT.

XX-usliållslsol. Colsea.

<
♦

LÄarie-Brilsetter
Smedman den äldres

HANDELSSKOLA
Stockholm. Stortorget 16. Allm. tel. 21 77.

Nya elever mottagaso alla tider på året. Anmälningstid 9—1/21 och 3—V27. 
Undervisning i alla å kontor förekommande ämnen och språk.
Dugliga biträden erhållas från skolan. Revisioner och bokföringur utföras. 
Obs. I A bref anhålles om fullständig adress.

Billigast, bäst, elegantast, modernast
af alla Skandinaviens modetidningar är och förblir 
Iduns^Modetidning, som under är 1900 utkommer i 
tvänne upplagor, båda med två stora 8-sidiga nummer 
i månaden och hvartdera innehållande 70—80 char
manta illustrationer samt åtföljdt af en stor dubbel
sidig mönsterbilaga af ovanligt rikhaltigt innehåll. 
Den dyrare upplagan, kallad planschupplagan, har 
därjämte med sitt första nummer i hvarje månad 
en fin-fin kolorerad modeplansch med moderna hår- 
frisyrer på baksidan samt med sitt andra nummer i 
hvarje månad en uteslutande för denna planschupp
laga framställd handarbetstidning med vackra och mo
derna svenska mönster för handarbeten, läderplastik, 
glödritning m. m. Prenumerationspriset för halftår 
å planschupplagan är som hittills endast kr. 2.50, 
kvartal 1.50, å den andra upplagan (utan planscher 
och handarbetstidning) endast kr. 1.60 och 
kvartal 1.—

Beskrifningar om
Salubrin-inandningar.

Vid talrika försök har det befunnits, att inandning af Salubrin visat sig som ett 
godt medel mot hosta, hals- och brösthatarrer. I och för dylik användning har 
det visat sig lämpligt och i många fall behöfligt med särskilda inandningsapparater. Teck
ning å dylika apparater jämte beskrifning om deras användning tillhandahålles gratis af 
försäljare af Salubrin.

Eslsf P. Håkansson,
Fil. Doktor, Kemist.

Aktiebolaget Fabriken
MW C- 0. Borgs Söner, Lund.

Färgeri, Kemisk Tvättanstalt, år 1739. 
UUspinneri, Väfveri, Garn- och Väfnadshandel.

Guldmedalj vid flera utställningar.
Vi rekommendera vårt rikhaltiga lager af alla slags garn, i såväl ull som bomull, til! 

billigaste priser i äkta, fornnordiska växtfärger, passande till
Konstväfnad i allmogestil.

Förfrågningar om lämpliga garnsorter och färger besvaras omgående och prof med 
prisuppgifter sändas på begäran. 

J0H. LUNDSTRÖM &C:o.

SÄ pour les soins de la PEA U,
%ÄV0fl + POUDRE SIPS

à la ? PARFUMS
)cl Crime Simon T Ipoletta - fgéliotrope 

J. SIMON, 13, su Grange batelière, PARIS

WM

V

Stenkol, Cokes,
l:a maskinkrossad Anthraeit,

bästa bränsle för illnminationskaminer oeh värmenecessärer.
Carré-Brikett er

för kokspislar, kakelugnar, strykugnar m. m.
Allm. tel. 22 88. Kontor: 22 Skeppsbron 22. Rikstelefon 427.
Allm. tel. 6019. Försäljning: 5 Strandvägen 5. Rikstelefon 22 20. 
Allm. tel. 61 98. Filial : 1 Farrnmätaregatan 1. Rikstelefon 20 12.

Grosshandelssocietetens i Stockholm 
Handelsskola,

Frans Schartaus Praktiska Handelsinstitut,
(Af Staten understödd högre handelsskola.)

kommer fr. o. m. nästa läsår, som börjar 1 sept., att omfatta:
A. Tvåårig kurs för elever med betyg fr. V. R. eller motsvarande;
B. Ettårig kurs för elever med betyg fr. VI: 2 R. eller motsvarande ;
Ç Ettårig kurs för studenter (från real-1., B-linien).
Äfven kvinnliga elever med motsvarande kunskaper mottagas. Friplatser förmedel

lösa elever, nedsättning i afgiften för mindre bemedlade. Upplysningar lämnas och an
mälningar mottagas af rektor D:r A. Munthe, Fjällgatan 23 A, mottagningstid tisd. o. fred. 
11—12, A. T. 3837, R. T. 5680. Redogörelse tör Institutet sändes på begäran. Inträdes- 
pröfning till nästa läsår äger rum dels 1—2 juni, dels 30—31 aug.

I Societeten tillhörig byggnad invid Institutet finns för manliga elever tillfälle till 
inackordering hos en af lärarne, Dir F. Hallström, mot af styrelsen bestämd af gift.

WGT Barrys Trieopherous, “W
behaglig och antiseptisk toilettartikel för Huden och^ Håret 1 

Säkraste medel vid behandling af kross- och brännsår, blånader, utslag m. m, 
Ofelbart mjellbefriande, omöjliggör tinkturen hårets affallande, håller hårfästet rent och 
friskt samt befordrar således hårväxten. Finnes till salu à 2 kr. 50 öre pr flaska i Par
fymaffärer och Herrekiperingar samt hos Herrar Hårfrisörer.
Lager hos Rudolph. Jeanson, Stadsgården N:o 14 A, Stockholm.

Allm. Telef. 34 74.
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LEDIGA PLATSER

TjiS ANSPRAKSLOS, ordentlig och barn- 
-Li kär flicka af god familj, kunnig i mat
lagning, bak, syllning ocb något sömnad 
m. m., får god plats den 24 april att med 
tillhjälp af tvänne jungfrur förestå en hand
landes hushåll, hvars fru är sjuklig. Bör 
äfven vara villig biträda med skötseln af 
ett 3 mån. barn. Svar med betyg, fotografi 
och löneanspråk snarast till »Enkelt hem», 
Seffle, Värmland. (485)

En frisk och stark flicka,
ej för ung, med någon vana vid sjukvård, 
kan genast få plats hos en medelålders sjuk
lig fru som hjälpreda och sällskap. Svar 
till »E. J. P.», Landskrona p. r. (488)

LÄRARIN NEPL ATS 
vid Arboga Eiem.-skola för flickor, med un- 
dervisningsskyidighet i historia, modersmålet 
och tyska eller franska, blir ledig att till
träda vid nästa termins början. Kompetens 
villkor är att hafva genomgått Högre lära 
rinne-seminarium eller däremot svarande. 
Lön 1000 kr. Ansökningar böra före 15 maj 
vara insända till Styrelsen för Elementar
skolan för flickor, Arboga. (G. 96717)

TjiN ORDENTLIG FLICKA kunnig i bok- 
för ing samt tysk, fransk och engelsk 

korrespondens, får angenäm plats som kas
sörska i större detaljaffär. Ansökningar, åt
följda af betyg och fotografi jämte upp.gift 
ä referenser torde, märkta »Maj 1900 O.», 
insändas till S. Gumælii Annonsbyrå, Stock
holm. (G. 96743)

hushållerska
med fullständig-kunnighet uti landthushåll, 
duglig, ordentlig och skicklig i all slags mat
lagning och bakning samt med ett jämnt 
lynne och förstånd att sköta göromålen och 
vara sparsam och samvetsgrann, får god 
plats på herrgård till den 24 april om till 
förlitiiga rekommendationer sändas till 
»Landthushåll», Örebro. (235)

FÖR EN BÄTTRE flicka, enkel och an
språkslös, kunnig i sömnad samt fram

för allt barnkär, finnes plats i Stockholm 
för 2 mindre barn. Svar till Tapetaffären, 
8 Malmtorgsgatan. (487)

ttiN BÄTTRE, glad, hurtig och framför 
allt barnkär flicka, ej under 20 år, er

håller förmånlig plats omkr. 20 _ april, att 
biträda vid skötseln af en 4 års flicka, samt 
sömnad och handarbete. Goda ref. önsk
värda. Den, som förut innehaft dylik plats, 
äger företräde. Omgående svar till »1900», 
p. r. Norrköping. (490)

Y ID RONNEBY femklassiga samskola 
blifver en lärarinneplats ledig instun

dande höst. Lönevillkoren äro 800 kr. för 
år i ett för allt, eventuelt 900 kr. beroende 
på kompetens. Ansökningar böra ställas 
till skolstyrelsens ordförande doktor J. Th. 
Grönvall, Ronneby och böra'vara inläm
nade före den 21 april. (G. 96572)

BARNFRÖKEN, bildad, frisk, något äldre, 
kunnig i sömnad, verkligt barnkär. som 

på egen hand kan egna tvänne flickor om 
6 och 4 år god vård erhåller plats i godt 
hem pä landet. Svar med betyg, fotografi, 
rekommendationer och uppgift ä ålder m. 
m. sändes till »Landet», Iduns exp.

(453)

vid Strömstads elementarläroverk för flickor 
är ledig. Lön: 1200 kr. och fri bostad. 
Kompetensvillkor : att _ hafva genomgått 
Högre Lärarinneseminarium. Tillträde: 1 
september detta år. Sökes före den 20 april 
hos Läroverkets styrelse. Närmare upplys
ningar lämnas af pastor Teofron Ljunggren, 
Strömstad.

Strömstad den 16 mars 1900.
STYRELSEN. (G. 96408)

LÄRARINNA.
En anspråkslös, bättre och musikalisk 

flicka, kan under sommarferierna mot »fritt 
vivre» få komma i ett enkelt, men vänligt 
hem på landet i Skåne, för att undervisa 
tvänne gossar i vanliga skolämnen och mu
sik. Svar t. »Frida», p. r. Askeröd. (501)

1VTORRA INACKORDERINGSBYRAN, 
Mästersamuelsgat. 62, kl. 11—3, Stock

holm, anskaffar platser ät lärarinnor, vär
dinnor, sällskapsdamer, kontors- och hus- 
hällsbiträden, barnfröknar. (500)

-pTT STÖRRE ANTAL goda platser att 
skyndsamt söka för husföreståndarinnor 

i ungkarlshem på landet, hushallsbiträden 
fullt kunniga i matl., bak. m. m. samt barn
fröknar. Nya Inackorderingsbyrån, Brunke- 
bergsgat. 3 B. Etabl. 1887. (492)

T EN LÄKARFAMILJ önskas en bildad, 
A verkligt barnkär flicka, som är villig att 
åtaga sig skötseln af två barn (4 och 2 år) 
jämte städning af barnens rum. Svar med 
noggranna uppgifter till »T. O.», Svenska 
Dagbladets Depeschbyrå, Stockholm.

T EN LÄKAREFAMILJ^ finnes plats ledig 
A för en enkel och anspråkslös flicka af god 
familj, frisk och gladlynt, helst musikalisk, 
något kunnig i linne o. klädsöm samt finare 
handarbeten o. matlagning, villig att deltaga 
i husliga sysslor. Anses som familjemed
lem. Svar jämte fotografi (om möjligt), upp
gift om ålder, löneanspråk samt referenser 
innan den 10 april till Doktorinnan Nilsson, 
Örnsköldsvik. (G. 96856.)

-pN FRISK BARNSKÖTERSKA, som ta- 
lar engelska, kan få god plats uti fin 

familj i stad i södra Sverige den 24:e april. 
Vana vid små barn erfordras liksom kun
nighet i tvätt ; måste vara villig resa på bad
ort och hjälpa till med förekommande. Be
tyg och fotografi jämte löneanspråk, sändes 
till »Engelsktalande barnsköterska», Iduns 
exp. (503)

Barnsköterska.
En barnkär, samvetsgrann och fullt pålit

lig barnsköterska, helst omkring 30 år, som 
har vana att sköta mindre barn, erhåller 
förmånlig plats den 24- april.

De bästa såväl skriftliga som muntliga re
kommendationer fordras. Villagatan 4, 2 tr.

(G. 96798)

HUSHÅLLERSKA eller annan lämplig 
person, kunnig i enkel matlagning ön

skas att förestå medelstort ungkarlshushäll. 
Helst från mellersta Sverige. Vana vid 
landtbrukshushåll samt ett vänligt sätt önsk- 
värdt. Svar med fotografi, betygsafskrift o. 
uppgift om ålder o. pretentioner till »D. R. 
R», adr. S. Gumælii Annonsbyrå, Stockh.
T ETT ANSPRÅKSLÖST hera på landet 
1 önskas för tvenne barn (nästan nybörjare) 
en undervisningsvan lärarinna, som äfven 
vore villig deltaga i handarbeten samt hus 
liga göromål. Reflekterande härå insände 
betyg och uppgift om lön samt fotografi till 
»T. G.», Kuddby, p. r. (496)

PLATSSÖKANDE

EN MUSIKALISKT bildad flicka önskar 
plats under sommarmånaderna för att 

undervisa yngre barn och äfven deltaga i 
hushållet eller som sällskap åt äldre dam 
Svar till »Musikalisk 18 år», Iduns exp.

(489)

i O-ÅRIG, snäll, frisk och stark bättre 
i O flicka, önskar komma i ordentligt bättre 
hem på landet (äfven där tjänare ej finnas), 
för att vara iiusmodern behjälplig i alla 
förekommande sysslor. Resan bekostas af 
sökanden. Svar bedes snarast till »Familje
medlem», Avesta, p. r. Dalarne. (486)

EN KVINNLIG SJUKGYMNAST önskar 
under sommarmånaderna plats i familj 

att gifva sjukgymnastik och massage. Svar 
märkt »Sjukgymnast», Helsingborg p. r.

(S. T. A. H. 5052)

pLATS I FAMILJ önskas af bättre, an- 
språkslös flicka. Kunnig i finare och 

enklare handarbeten, äfven sömnad. Deltar 
gärna i hushållet. Svar till »Småländska», 
Ljungby köping. (482)

PLATS SÖKES af bildad, praktisk flicka 
i stilla hem, antingen att själfständigt 

förestå hushåll eller vara husmoder till hjälp. 
Rekommendationer frän innehafd 9-årig 
plats. Svar till »Pålitlig 1900», Nordiska 
Annonsbyrån, Göteborg. (Nord.A.B.887)

TTNG, BATTRE FLICKA, enkel, snäll och 
^ treflig, söker plats i god familj, eller en
samt hushålla för skolbarn, eller dylikt, är 
kunnig i matlagning, bakning samt öfriga 
hushällsgöromäl och handarbeten. Ung, 
bättre flicka, med enkelt, angenämt och an
språkslöst sätt, äfven barnkär, önskar plats 
i god familj, helst troende, deltager gärna 
i alla hushållsgöromäl, är hemmastadd i 
korrespondensskrifning samt genomgått kurs 
i bokföring, önskar därför helst sådan sys
selsättning. Fullt tillförlitliga referenser 
lämnas. Svar till »Ruth», p. r. Lidköping.

EN UNG, musikalisk, bildad flicka, önskar 
plats som sällskap för äldre dam, eller 

i treflig familj. Svar inom ätta dagar till 
»Eva», Iduns exp. (475)

TjiN UNG, musikalisk, bildad flicka, söker 
JCi plats i bättre familj som sällskap och 
hjälp, helst där ungdom finnes. Har på 
egen hand förestått hushåll. Hemma i söm
nad och finare handarbete. Kompetent att 
undervisa i musik. På lön fästes ej afse- 
ende, blott ett vänligt bemötande och att 
anses som medlem af familjen. Svar torde 
benäget sändas till Iduns exp. under rubrik 
»Familjemedlem 1900». (474)

KVINNL. SJUKGYMNAST, som genomg.
Liedbecks & Kjellbergs instituter, och 

sedan haft plats som gymn. vid sjukhus 3 
är, förutom stor privatpraktik, önskar plats 
under sommaren å badort, större egendom 
eller att medfölja utrikes. Utm. fina betyg 
och ref. Svar till »A. 1900», Skara p. r.

(477)

TTNG, anspråkslös flicka,o som genomgått 
hushällskurs, önskar från april eller maj 

plats i bättre familj på landet för att mot 
fritt vivre deltaga i hushällsgöromäl. Svar 
till »Maria 1900», Iduns exp. (450)

EN 18-ÄRIG norrländska söker till 1 juni 
plats i ett prästhem söderut, att gä frun 

tillhanda, ej mot någon lön, endast ett godt 
bemötande önskas. Svar med nödiga upp
gifter torde insändas till Iduns exp. före 25 
april, under adress »18-åriga norrländskan».

F. d. Fru Bloms Inack.-Byrå,
Drottninggatan 38, finnes att tillgå Lärarin
nor, Värdinnor, Hushållerskor samt bättre 
flickor att gä frun tillhanda. (455)

EN UNG, bättre flicka önskar plats i liten 
familj, helst på landet, för att biträda 

med förefallande göromål. -Små pretentio
ner. Svar motses tacksamt märkt »Imaj», 
Iduns exp.

UNG KVINNLIG GYMNAST, elev af D:r 
Wide, med hurtigt sätt och godt hand

lag samt mycket intresserad önskar till vå
ren plats. Goda ref. Små pretentioner. 
Svar till »Energisk Norrländska», Iduns exp.

HUSMODER- eller hushållerskeplats ön
skas af ett medelålders fruntimmer, i 

stad eller på landet, eller ock plats som 
sällskap eller biträde åt något fruntimmer 
eller äldre herre. Mångårig vana vid allt 
som hör till landt- eller stadshushåll och 
utmärkta betyg kunna företes. Svar före 
15 april till »J. K—n», Björnö, Heljebol 
(Värmland). (481)

VÄRDINNEPLATS
önskas af medeläldeis bildad fru, som med 
ordning och sparsamhet kan sköta ett hem, 
och där sprida trefnad. Om barn finnas 
den ömmaste tillsyn. Svar till »Arbetsam» 
Nyköping, Torggatan 8, 1 tr,

EN FLICKA, ~im
18 år, kunnig i matlagning och andra göro
mål inomhus, finare handarbeten, sömnad, 
samt någon vana vid i modeaffär förekom
mande göromål, önskar plats.

Svar till »Föräldralös», Barometerns tryc
keri, Kalmar. (G. 12515)

"pN UNG, anspråkslös flicka, önskar i vår 
plats att gå frun tillhanda. På lön fä

stes ej afseende. Svar till »Sofia», p. r. 
Stenstorp. (498)

UlLDAD FLICKA önskar till våren plats.
Kunnig i matl., bakn., syltn, och hand- 

arb. Kan på egen hand förestå ett hem. 
Glad, ordentlig och sparsam. Svar till »1900» 
Byvalla, p. r. (502)

■pN SPRÅKKUNNIG, resvan kvinnlig sjuk- 
gymnast önskar medfölja någon familj 

el. dame till utställn. Har visats nära 2 år 
i Paris och haft resplats förut. Goda ref. 
Närmare genom Selm. Eriksons kontor, 
Bryggargat. 8 B. (504)

TTNG, BILDAD FLICKA, kunnig i handar- 
u beten, önskar plats i fin familj helst i 
Stockholm, som sällskap eller att gå frun 
tillhanda. Vid lön fästes mindre afseende 
endast att anses som medlem af familjen. 
Svar inom 14 dagar, märkt »Ebba», Gumæ
lii Annonsbyrå, Malmö. [(G. A. M. 58431)

TYlLDAD, ordentlig, arbetsam flicka, kun- 
_D nig i matl., bakn , sömnad, handarbe
ten m. m. önskar plats. Svar till »Gladlynt» 
Iduns exp., f. v. b. (499)

Värdinneplats
i godt och respektabelt hem sökes af bildad 
dam med de bästa referenser, Svar till 
»Ordning ech Trefnad» Tidningen Iduns 
Exp. Stockolm.

T7-VINNLIG GYMNAST önskar till som- 
JA. maren, plats i familj eller större sam
hälle. Rekommendationer erhållas Svar 
till »Märit», Iduns exp.

T3ILDAD, glad, anspråkslös flicka, önskar 
plats, kunnig i matlagning, bakning. sylt- 

ning, sömnad, väfnad. Sparsam, samvets
grann, plikttrogen. Svar: »Van vid landet»
S. Gumælii Annonsbyrå, Sthlm. (G. 1728)

KVINNLIG GYMNAST.
legitimerad, önskar frän den 1 juni plats 
antingen vid någon bad- eller brunnsort eller 
i enskild familj. Svar till »Gymnast 1900», 
adr. S. Gumælii Annonsbyrå, Stockholm.

TTNG, bildad flicka (genomg. 8-klass. lärov.)
^ något musikalisk, söker nu eller till som
maren plats som lektris och sällskap för 
äldre dam. Små lönepret, Svar till »X. 75», 
Norrköping, p. r. (494)

INACKORDERING
önskas nu genast i äldre familj, helst i mel
lersta eller sydligare Sverige af ung, bildad 
bättre flicka med hag och vana vid att del
taga i inom hus föref. göromål. Svar till 
»S. 20» under adress S. Gumælii Annons
byrå, Stockholm. (G. 12532.)

T ETT ENKELT, men godt hem på Jan- 
det önskas, inom närmaste tiden, stadig

varande inackordering för 30-årigt, tidtals ej 
fullt normalt fruntimmer, mot 250 kr. pr år. 
Svar sändes till »30-ärig», Iduns exp. Stock
holm. (497)

pÖR EN GLAD, HURTIG och af hus- 
L hållet mycket intresserad 16 ärig flicka, 
af god familj, som till yåren afsiutar sina 
skolstudier, önskas plats på större egendom 
för att grundligt få lära ett hushålls skötan
de, antingen mot fritt vivre eller någon be
talning. Närmare upplysningar emotses un
der märke »Händig och plikttrogen», Iduns 
exp. (507)

INACKORDERING.
I liten fin familj i Södertelje, där inga 

andra inackorderingar finnas, kan ett eller 
tvänne unga musikaliska fruntimmer af god 
famiJj fa utmärkt god inackordering. Vac
ker dubblett, förtjusande utsikt. Godt pia
nino finnes. Underrättelser Grefmagnigatan 
17 B, n. b. till höger. (483)

Skandinaviska Orgelfabriken
rekommenderar sin tillverkning af

--------- Pianinos samt Orgelharmonier..............

pA EN STORRE EGENDOM eller herr- 
J- gård önskas inackordering för en ung 
flicka, för att under en god husmoders led
ning grundligt fä lära sig hushållet. Har 
förut deltagit i husliga göromål och är vil
lig betala omkring 200 kr. pr år. Svar till 
»A. M.», p. r. Arboga. (491)

för Kyrkor, Skolor och Hemmet, af in- och utlandets förnämsta kännare vitsordade så 
som de bästa. Prisbelönta på flera utställningar. Säljas äfven på afbetalning. Begär 
priskurant. Mästersamuelsgratan 32, Stockholm.

KALODERMA-GELEE KALODERMA-TVAL

P.WOLFF&SOHN
Erhålles å Apoteken samt 1:sta klassens Parfymeri- o. Frisér-Affärer.

1-öres KEX,
utmärkt välsmakande rekommenderas till 
kaffe och té, finnes hos hrr speceri- och 
delikatesshandlare.

Aktiebolaget Örebro Kexfabrik.
DESSERT-GELÉE, Smultron 
DESSERT-GELÉE, Citron 
DESSERT-GELÉE, Ananas 
DESSERT-GELÉE, Vanilj.

Häraf tillredes, utan annan tillsats än varmt vatten, en klar, särdeles delikat 
efterrätt, som dessutom har den stora förtjänsten att ej kosta mer än e:a 10 öre 
portion. Den har ock vunnit odeladt erkännande af alia som pröfvat den.

Till salu hos specerihandlande i Stockholm och landsorten.
Aktiebolaget Tekniska Fabriken Röda Korset.

~WÉ

Söderköpings brunn och bad,
Säsong* 1 juni—1 september.

Intendent: d:r SVEN WALLGREN, till 1 juni adress Stockholm.
Prospekter erhållas från Brunnskontoret på begäran.

FN UNG, bildad jflicka önskar inackorde- 
^ ring i en prästgård på landet för att lära 
hushållet och hvarjehanda inom ett hus 
förefallande göromål. Svar med prisuppgift 
till »Elsa», Landskrona p. r. (480)

FÖR SOMMAREN kunna 2-3 gossar, 
omkring 12 år gamla, bli inackorderade 

i enkelt hem på landet. Undervisning läm
nas i . sv. ämnen. Botanik och svampkän
nedom hufvudämnen. Piis 60 kr. pr män. 
Svar till »Roslagen», Iduns exp. (479)

To Parents & Guardians
MrrsjHalliburton (Widow of the late Char

les D. Halliburton Esq. of the Chartered 
Bank of India, Australia & China) receives 
young ladies who are introduced or recom
mended & who wish to spend a few months 
in London. Terms on application.

Address: 32 Dean Road
WILLESDEN GLEEN, 

London N. W.
Reference Kindly permitted to Fru Th. 

Ahrenberg, Götabergsgatan 22, Göteborg.
(G. G. 3741)

T ETT GODT, bildadt hem i naturskön 
trakt inom Östergötland eller norra Små

land, önskar ett bildadt fruntimmer inack
ordering. Egna möbler finnas, 2 rum ön
skas. Éästa referenser fordras och lämnas. 
Upplysningar med prisuppgift pr år sändas 
före 15 april till »X. Y.», Bräcke,

(S. T. A. 71045.

TUNGE DAMEN, die gründlich 
O Deutsch lernen wollen, finden ange
nehmen Aufenthalt u. Unterricht in einer 
guten Familie in Hannover. Gute Ref. 
Anfragen befördert die Expedition dieses 
Blattes.

-IYTERV- ELLERo SINNESSJUKA erhålla 
1_N omsorgsfull vård i stilla, komfortabelt 
hem, vackert beläget vid Vättern. Ref. : 
Hosp.-öfverl. Th. Björck, Vadstena, dit svar 
väntas, märkt »B », p. r. (445)

Konfirmandundervisning jämte
inackordering och god vård under 5 à 

6 veckor från den 26 juni, kan erhållas hos 
kontraktsprosten G. Wetterholm, Torsåkers 
prästgård, adress Gnesta. Reflekterande an- 
mäle sig före den 15 maj. (417)

O VENSKA, språkkunnig, som vistats flera 
^ år i Paris, erbjuder sig att under Utställ
ningen vara ciceron åt damer eller familjer. 
Moderat pris. Adress : Fröken S. D. chez 
M:elle Chalmandrey 195 rue de 1’Université 
Paris. (OBS. Nära Tour Eiffel). (388)

Mot 1 kr. 35 öre post. erh. (från E. Aii- 
dersson, Björstad, Kuddby) »Moster 

Emmas Väfbok», 13 lätta mönster med illustr. 
till hemväfda tras- och nöthårsmattor. Åter
försäljare hög rabatt.

Konfirmationsundervisning.
I vackert belägen prästgård på landet, hos 

yngre prästfamilj, kunna några flickor un
der instundande sommar erhålla inackorde
ring för att enskildt beredas till sin första 
nattvardsgång. Ferieläsning i vanliga skol
ämnen, om så önskas. Närmare genom 
korrespondens med pastor C. Lönroth, adr. 
Asker (Örebro län). (476)

Jämtland.
Pensionat Hedman, Hålland.

I juni—I oktober.
Vackert beläget fem minuters väg från 

Hållands anhaltstationi Cirka 1,550 fot öf- 
ver hafvet Vidare meddelar Karin Hed
man, adr. Hallands Undersäker. Obs. ! Inga 
lungsotspatienter mottagas, utan läkareintyg 
fordras. (484)

Tjänstejungfrur
erhålla från 470 till 800 kronor, kokerskor 
från 700 till 1400 kronor och fritt uppeh. i 
Queensland, Australien. Resan betalas af 
Queenslands Regering från London. Ingen 
återbetalning. Enhvar får taga plats hvar 
och på hvilka villkor, hon vill. Alla upp
lysningar gratis. Tillskrif

Queenslands Depot, Helsingborg.

KVINNLIGA. FOLKHÖGSKOLAN, 
Kantorp, »Södermanland. Ny kurs 17 maj. 
Prospekt portofritt från förest, fil. kand. G. 
Brockman, (G. 96861).

GOD FRAMTID
På grund af sjukdom kan en väl ansedd 

broderiaffär med endast fullt kurant lager 
på lämpligaste vilkor få öfvertagas. Svar 
till »God framtid G 1762», adress: S. Gu
mælii Annonsbyrå, Stkhlm. (G. 1762).

MOT FRITT VIVRE och någon betal
ning önskar förlofvad ung flicka plats 

i en bättre familj i Norrland .för att full
komna sig i hushållsgöromäl. Är villig del
taga i alla inom huset löpande göromål,;men 
ock anses såsom medlem i familjen. Svar 
härå, om möjligt med prisuppgift, emotser 

Glad flicka», adress Tduns expedition.
(495).
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Husmödrar!
Spara

är lösen för hvarje 
husmoder med en 
• begränsad hus
hållspenning !

Huru göra en 
verkligt stor bespa
ring? Jo, använ- 
den i Edra hushåll 
Pellerlna Margarin, 
Göteborg, som är 
bäst, drygast och 
billigast!

Kemiska Analys-Byrån
Regeringsgatan 18, Stockholm, 

utför arsenikundersökningar, kemisk 
undersökning å närings- och njutnings
medel med hänsyn till för hälsan skadliga 
ämnen eller näringsvärde, å kusgeråds- 
artiklar, kokkärl o. s. v. med afseende 
å närvaro af giftiga metaller m. m. m. m. 
samt meddelar råd och upplysningar i 
hvad till hushållskemiens område hörer, 

Gunnar Paijkull, Handelskemist. 
Rikstel 4284. Allm. Tel. 159.

««Kl

Tidaliolffls Fantasimöbler,
rikhalt. urval i forn- 
nord. stil. Füllst, 
rumsmöblemang ut
föras i alla olika 
variationer efter or
der. Uppgif önsk. 

förslag och begär priskurant.
Försäljningsmag. Beridarebansg. 27, Sthlm. 
Tidaholms Bruks Aktiebolag, Tidaholm.

BRAND
FÖRSÄKRINGS

AKTIEBOLAGET

FENIX
JAKOBSTORG

-i Malmstens Hotell,
014s 7

2 Mäster-Samuelsg. 63, Stockholm. 
^ a> rekommenderar sina bekväma rum. 
Jjj? OBS.! 2_minuters väg från Central
es station.
h § Badrum. Allm. Telef. 12514. 

Vaktmästare möter vid alla tåg !
(G. 96202)

•f GÖTEBORGS 5
-o +-J

i Guldmedalj c
Z 1891 * 1896 * 1897 Z

Guldmedalj

»if ! f

SnôrlifVBÉ La SracieasB.
Detta så mycket; _omtyckta och för äldre, 

korpulenta ^personer rekommenderade snör- 
lif, som förut endast har funnits hos Hen- 
ric Labatt, finnes nu i stort lager hos 
undertecknad. Snörlifvet tillsändes, om 
lifvidden uppgifves.

Amanda Smedberg,
29 Drottninggatan 29.

P Genom att dagligen faga

1G3 Capsuloidsj

frambringas tillräckligt o
nytt rod t blod lör att fylla =j<tß

-a människohjärtat. H s
D:r. Campbells Capsuloids innehålla endast 

naturligt upplöst järn, utdraget ur rent, friskt 
oxblod. Erhaltes å alla apotek à kr. 2: 50 
för ask. (G. 95970) ;

w Rekvlrora profver af vära nyheter i svarta, hvita dt kulörta siden-
mjf TJ Î; . ■ . * .18 . _ . . tyger. Gediget urval till bal-, sUlskaps- oeh promenadtoaletter.

■ B 1*1 jW MBt S gTti ï|I A AM Sändas direkt till privatpersoner meter- & styckevis.åuncner-^iaemvger E. Spinner & C:ie?

tUl fabrlftsprtser franko ocb tullfritt 
från 50 öre pr meter till fcr. 20.

Zürich, Schweiz
förr J. Zurrers Sidenfabrik, äldsta Slden-etablissementet i Zürich 

grundlagdt 1825.

6 Guldmedaljer.

Damur, Herrur
Guld o. Silfver.

Hos de förnämsta 
urmakarne.

Halda Fickurfabrik
SVÄNGSTA.

BTä flpnkoppar, tunna, äkta, felfria i 
Hälld guld & hvitt, fina kul. dekorer., 

hafva kostat 8, 12, 15 kr., bort
slumpas till 3,50, 4, 5 o. 6 kr. duss. ; te
koppar d:0 d:o 4,50, 5, 6 o. 7 kr. duss. ; 
kaffe- & tekannor 50, 65, 75 öre st.; kul. 
blomkrukor fr. 1,25; stora tallrikar 1,40 
duss. ; utställn.-skålar m. fat 25 o. 35 öre ; 
släta driksglas 55 öre duss. ; vattenkaraffer 
22 öre; kul. karaffer m. glas 40 öre; salt- 
o. mjölkar af porslin 90 öre; kryddskåp. m. 
8^ lådor 3,75; felfria, moderna porslinsser
viser för 12 personer 16 kr. ; komodsatser, 
hvita, 1,60, kul. fr. 5 kr.; bideer m. ställ
ning 6,50; l:ma nickelbrickor fr. 75 öre ; 
svenska nickel kaffe- & teserviser fr. 7 kr. ; 
blomglas & vaser fr. 25 öre, fina m. guld 
50 öre ; stenkärl, fat 15 à 20 öre, krukor & 
burkar fr. 25 öre; alla slags emaljerade kärl 
m. m. Tapeter fr. 10 à 12 öre rullen.
Till landsorten mot efterkraf. Mauritz 
Jansson <fc C:o, Regeringsgatan 18, Stock
holm. Rikst. 2879. Allm. 11928.

C. J. Johansson,
i/i / 22 Österlånggatan, Stockholm.

Största lager af
i Musikinstrument.

Stor prisnedsättningr
enligt Illustrerad priskurant gratis och 
franko.

Allm. Tel. 26 05. Riks- 41 88.

BMT-1 dessa tider
af dyr såpa, är det billigaste tvättmedel 
man kan använda Lagermans Tvätt
pulver, Tomten, som i sig innehåller de 
bästa rengörande egenskaperna hos såpan, 
tvålen, askan och sodan. Sälj es hos alla 
välförsedda hrr Speceri- & Diversehandlande 
i riket. Ende tillverkare:

Kraft-Tvål-Fabriken, Jönköping.

0,Fru ^telier för Damîoiletter
"RNS Stockholm, IS Tunnelgatan 

rekommenderas i benägen åtanke. Välkänt 
elegant snitt till moderata priser. Särskild 
afdelning för beställningar från landsorten, 
som utföras omsorgsfullt utan profning dä 
ett välsittande lif insändes iämte längdmått 
på kjolenso bak-, sid- och framväd, och då 
för ändamålet särskildt konstruerade meka
niska byster inköpts, kan hvarje figur på
räkna ett välsittande arbete. Finaste re
kommendationer öfver hela landet. Förfråg
ningar besvaras omgående. Telegrafadress 
ORNS, Stockholm. A. )S. T.58410)

Drick ej 
så mycket

oblandadt kaffe, som alldeles 
förstör Eder, utan blanda det
med Stockholms Kaffe-Ak
tiebolags berömda Intubi 
kaffe, som gör kaffet godt, 
helsosamt, välsmakande, yt
terst drygt ocb billigt samt för
hindrar kaffeförgiftning.

Paketer à 25 och 10 öre i 
alla Speceri- och diverseaffärer. 
OBS. att firmans namD, Stock
holms Kaffe-Aktiebolag, är 
tryckt â alla paket, ty endast 
dessa äro verkligt äkta.

Örebro I-öres KEX
till kaffe och te.

summ. LTO

Ka & 38sT » O S*f6
Etsblerad 1708. Hoflssveramtäror till H.M. Drottningen af England.

PICKLES, SÅSER, MARMELADER.
©Hhåsi&g hös alla större spocerihandlare limom rik©*.

Canfield Ärmlappar.
Utan sömmar. Utan lukt. 

Vattentäta.
Oöfverträffadt skyddsmedel för hvarje 

klädning.
Canfield Rubber Co.,
Hamburg, Grosse Bleichen 16,

Endast äkta med vårt skyddsmärke
» Canfield».

Garantibevis medföljer hvarje armlapp.

Lipt
Drick:

on§ Te!
Det utmärktaste världen kan frambringa. 

Uppfriskande ock välsmakande. Vår tids mest populära. 
Finnes hos alla de förnämsta specerihandlande.

LIPTON är den största téfirma i världen! 

För konfirmander ÄiSSÄS;stamplad G-uldring med 
Gaprubin för endast kr. 5.50. Expedieras till landsorten franco mot 
5. 90 postförskott.

M. PUTTKAMMER, 53 Drottninggatan, Stockholm.
Fingermått torde medsändas.

B i ki n pan,
21 Klarabergsgatan 21.

Svenska fruntimmersarbeten: Hemväfda Oardiner, Nationaldräk-1 
fer, Broderier, stickade och virkade arbeten, glödrifade artiklar, / 
Träsniderier, Dockor, Lampskärmar, Barnkläder, Förkläden, Mös- j 
sor, Askar med modeller för »baby»-utstyrslar, Lappskor m. m.

Beställningar mottagas på Linneutstyrslar och alla slags J 
fruntimmersarbeten. Märkning med broderi och bläck utföres. f

Broderade Remsor.
Knypplade och virkade Spetsar finnas på lager.
ftekvisitioner från landsorten expedieras skyndsamt och om- j 

| sorgsfullt. Allm. Tel. 51 65. I

Lager hos

Rudolph Jeansson,
Stadsgården 14 A,

Stockholm.
Allm. tel. 3474.

BRANDER & C:o,
Stockholm, Paris,
London, ■pa,®®®

St«*’

aA«*1

Sturegatan 24.
Allm. Telefon 8828.

I« 13 § =5 -•£_£?„ 2 a ta • s»c-öS g = = s* 
® « > « S)<o-ng.j

Kontinenlroulen TRELLEBORG—SÄSSNITZ
2 turer dagligen i hvardera riktningen. 

Vidare meddela: Stockholms Resebureau, Stockholm; Göte
borgs Resebureau, Göteborg och Kontinentkontoret, Trelleborg.

Margarin-iktiebolagetZenith,
Malmö.

Zeniths Margarin står främst i smak och arom.
Af såväl Gräddmargarin som vanlig Margarin tillverkas flera 

qvaliteter.
Uti Zeniths Margarin ingå inga tekniska preparat.
Använd uteslutande Zeniths Margarin.

( Sv. Panopfikon
Stockholm.

«Största sevärdhet.*!

Bankaktiebolaget
Stockholm—Öfre Norrland,

Drottninggatan 6.
Hushållsräkning 5 %.
Kassafack till 15, 20, 25 kronor.

Aktiebolaget

i
Gustaf Adolfs torg 14,

godtgör å Sparkasseräkning............. 5 proc.
(G. 942451

OepositionsräkniRff
Räntegodtgörelse 57, proc.

Aktiebolaget

Stockholms Diskontobank
Hufvudkontor; REGERINGSG. 1 
Afdelningskontor: HÖTORGET 8.

Inteckningsbolaget.
— Stockholms I ntecknings-Garanti-Aktiebolag — 
Hufvudkontor: Malmtorg sgatan n:r 1, 

öppet 10—3.
Afdelningskontor: Biblioteksgatan n:r 13, 

öppet kl. V2IO—:3.
Depositionsränta............................ 5 proc.
Upp- och Afskrifningsränta ....... 3 »
Sparkasseräkning (vid Afd.-kont.) 5 »

På kapital räkning å 6 mån. uppsägning 
godtgöres Bankens högsta depositionsränta 
och tillämpas vid inträffande ränteförändring 
den nya räntesatsen omedelbart utan före
gående uppsägning. (S. T. A. 68017)

Sparkassa proc.
Aktiebolaget

Stockholms Privat-Assistans.
Bank- & Hufvudkontor

16 Regeringsgatan 16.

IS:*afc*:fc**ffcfc****Ä^ÄA***IIl

£Säkert skyddmot mal71
is »

I parti och detalj, emot efterkraf. )4- 
^ Minsta sändning en kr. Bref b es va- 

ra genast !
*< Lennmalm & C:o, Norrköping.

Fru Sofia Larsson, Jönköping.
”ÖRTMIXTUR” för magsjukdom.
Har rönt exempellös framgång. Flera tu 

sen människor välsigna den. jRekommen- 
deras af läkare och barnmorskor. 6 fl. på 
en sats kosta 4: 40 pr sats. Sändes på järn
väg mot efterkraf, pä båtar endast då den 
är förut betald. Uppgif den sort, som ön
skas. Endast hel sats sändes.

N:r 1. Hellösande for kronisk förstopp 
ning, magkatarr m. m.

N:r 2. Halflösande för magsyra, kolik, 
gallsten m. m.

N:r 3. Bindande för tarmkatarr, diarré 
m. m. — Jönköping i januari 1899.

Återförsäljare för Sthlm Ernst Folke. 
Karlaplan 1. Allm. 5730. Riks 3016.

Sofia Barsson, Östra Storgatan 63,
Jönköping. Rikstelefon

Bröstkaramellen
Hosta ick:©

rekommenderas.
Ende tillverkare G. A. JANSSON, 
Ragvaldstrappor. A. Tel. 3718.

Försäljningsbodar :
Högbergsgatan 27, Malmtorgsgatan 6. 

A. T. 1520. A. T. 11241.

Saltsjölisk
al alla slag, bäst ocb billigast från

Henrik Pettersson & C:o, Göteborg.
i Telegramadress : Henriks.
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Gahnelit
.för munnens, svalgets och hudens 

m. m. vård
tillverkas under kontroll af professor 

CARL SUNDBERG.
Öfverfettad

Gahnelit-tvål.
Ny, pillerad tvål,
gör huden fin och mjuk.

KÖKSÄLMÄNACK

FÖRSLAG TILL MATORDNING 
FÖR VECKAN 8—U APRIL.

Söndag: Buljong med maccaroni: à 
la daube på. tunga; hallon med sallats- 
plommon ; apelsinkompott.

Måndag: Salt oxbringa med peppar
rotssås och potatis ; rabarberkräm med 
mjölk.

Tisdag: Ungstekt skinka med brys- 
selkål; semlor med mjölk.

Onsdag: Götisk soppa; köttfärs med 
tomatasås.

Torsdag: Ärter med fläsk ; schwei- 
zerpudding.

Tredag (Långfredag) : Grönsoppa ; 
kokt torsk med smör och ägg; hönsfri- 
kassé ; mosspudding.

Lördag (Påskafton) : Stufvade ägg 
med holländsk sill; fruktsoppa; grädd- 
kaka med sylt.

RECEPT :

A la daube på tunga: En kokt, 
färsk oxtunga skäres i skifvor; kokta 
rödbetor och inlagda gurkor likaså; in
lagd hummer eller kräftstjärtar uppläg
ges i passande mängd. Klar buljong 
blandas med gelatin och en passande 
aladaubeform fylles därmed. Då detta 
gelé stannat urgräfves det ur formen, 
så att blott ett par cm. tjock beklädnad 
är kvar i formen. Nu nedlägges i for
men ett hvarf skifvor af tungan, röd
betorna och gurkorna jämte klyftor af 
ägg, kräftstjärtar eller bitar af hum
mern och kvistar af frisk persilja 
eller hvad grönt man behagar, så att 
det ser bra ut. Geléet, som under ti
den blifvit omsmält, påhälles och får 
stå att stelna, då nytt hvarf af tunga 
med mera pålägges och gelé ånyo på
hälles. Eortsättes tills formen är full. 
Då äladauben skall uppstjälpas doppas 
formen i hett vatten.

Kalkonen får ej brynas först,utan 
skall stekas med smör och kokande vat
ten tills den kännes mör, då den upp
tages ur spadet, lägges på rygg i lång
panna med ett godt stycko smör på brö
stet att brynas väl. Öfveröses ofta och 
såsen spädes med spadet. Såsen afredes 
med grädde.

Apelsinkompott: Skalade apel-* 
siner skäras i skifvor, läggas i geléskål 
och öfverhällas med kall, tjock socker
deg, uppblandad med citronsaft.

Köttfärs med tomatasås: Kött 
males med en fjärdedel magert fläsk och 
och något späck, uppblandas med ägg, 
rifvebröd och några skedblad buljong, 
formas till en kaka och stekes i ugn. 
Såsen uppblandas med tomatapuré salt 
och kryddor efter smak.

Kongl. Hofleverantör

Winborgs

Åttikssprit
på flaskor för utspädning

Schweizerpudding: 150 gram 
smör fräses i en kastrull och däri rostas 
212 gr. rifvebröd lätt ljusbrunt. En half 
liter söt grädde hälles därpå och får stå 
öfver elden tills den tjocknar; omröres 
väl. Då detta svalnat vispas 8 äggulor 
däri, socker, citronskal och 3—4 rifna 
bittermandlar. Sist iröres de till hårdt 
skum slagna ägghvitorna. Smeten hälles 
i smord form och gräddas i vattenbad. 
Serveras med vaniljsås.

Mosspudding: 8 hela ägg, en 
sjättedels 1. grädde, lika mycket rhenskb 
vin, 213 gr. socker, skal och saft af 2 
citroner vispas öfver elden, tills det tjock
nar ; två tredjedels liter grädde vispas 
till skum och nedröres i krämen, när 
den svalnat. Sist iblandas 10 skifvor 
gelatin upplösta i litet vatten. Upp
slås i form eller glasskål. Satsen räc
ker till två geléskålar.

MATSEDLAR
VEGETARIANSKA 
af fru L. Deutgen.

N:r 4.

Söndag: Klar buljong med finskuma 
rötter; (Julien)* Potatispastejer 1) ; Blom
kål och kräm på jordärtskockor 2) samt 
stekt potatis.

M å n d, a g : Kåldolmor 3) ångkokad po
tatis ; hafreväiling.

Tisdag: Katrinplommon och grädde ; 
gröna ärter med stekt potatis ; frukt
soppa.

Onsdag: Biuna bönor med lökpota
tis; äggmjölk med skorpor; järnvägstår- 
ta 4).

Torsdag: Grönkål med förlorade 
ägg; potatispuré 5) i form med Bryssel- 
kål au naturel ; stekta kastanier med 
smör; apelsin.

Fredag: Nässelkål med hårdkokade 
hela äggulor; jordärtskockor med ost 6); 
risgrynskaka.

Lördag: Stufvade morötter med stekt 
potatis; hvitkål; kaka af ris med frukt- 
kompott 7).

RECEPT:

1) 200 gr. kokt och genom sikt drif- 
ven potatis, rifvet bröd, 200 gr. hackade 
champignoner, 40 gr. smör, 4 ägg, litet 
salt, 15 cl. fet grädde.

Små formar smörjas med smör och 
beströs med rifvet bröd. Potatisen blan
das med svampen, smöret, grädden, 4 
äggulor, 2 hvitor och litet salt, fylles 
i formame och gräddas i ugn.

2) 50 cl. puré på jordärtskockor, 8 
gulor, ett helt ägg, 30 cl. grädde, 20 
cl. hopkokad buljong, salt.

Då puréen är färdig och pressad genom 
sikt, blandas den med äggulorna, det 
hela ägget, grädden och buljongen; kryd
das och silas på nytt genom sikt hälles 
i en gratinbunke och gräddas i vatten
bad utan att få koka. Så snart den 
är färdig hälles på ytan litet fint smör. 
Serveras genast.

3) Risgryn till hälften färdigkokta i 
mjölk inlägges i förvälldt kålblad; bry- 
nes i smör ; därefter påspädning med 
vatten och färdigkokning (för riktiga 
vegetarianer afsedda kåldolmar).

4) 2 mördegslängder, 3 tum breda, 
bakas i lagom varm ugn. Då de äro 
kalla lägges någon sorts fin äggkräm 
emellan ; glaceras på vanligt sätt, torkas 
och skäres i lagom stora bitar. Gar
neras med någon sorts gelé i kanterna.

5) Potatis, smör, salt, grädde. Po
tatisen ' råskalas, kokas, krossas, drif- 
ves genom sikt, blandas med smöret och 
grädden, saltas samt röres öfver stark 
eld tills dess puréen är het. Serveras 
genast.

6) 30 lagom stora jordärtskockor, smör, 
salt, parmesanost (sås). Jordärtskockor- 
na kokas i saltvatten, få af rinna, fräsas 
med smör i en 'kastrull några minuter 
samt af smakas med salt och, om man 
så vill, med litet muskott. Bottnen på 
ett fat beströs med • den rifna osten, 
jordärtskockoma läggas därpå hvarftals 
med rifven ost och fuktas med litet sås; 
öfversta hvarfvet bör vara med sås.

Beströs öfverst med rifven ost och

BARNÄNGENS
antiseptiska

Nutidens yppersta # 
* toalettmedel.

Oskadligt. Välsmakande. Äger 
största antiseptiska värde. Är mång
sidigast gagneligt. Blir i längden 
billigast.

fuktas med litet smält smör, hvarefter 
skockoma glaseras och öfverfaras med 
glödskyffel.

7) Smördeg, 200 gr. bästa risgryn, 5 
citroner, 200 gr. stött socker, 5 cl. vin. 
Risgryn skållas, tvättas, kokas mjuka i 
vatten och få afrinna på durkslag. Ska
let af en citron rifves. De öfriga citron
skalen skäras i fina strimlor och kokas 
med vinet och 5 cl. vatten, till dess 
de mjukna, då två matskedar socker 
tillsättas, hvarmed de få koka. Saften 
af citronerna blandas med resten af sock
ret och det rifna citronskalet och sättes 
med ordentlig omblandning till risgry
nen. Smördegen utkafLas till en botten 
på hvilken lägges en kant af samma 
deg. 1 cm. hög; under degkanten fuk
tas med kallt vatten, hvarefter den fä
stes och kakan gräddas. Då den kallnat, 
ilägges risgryn, blandade med citron
skalen.

Såsen tillhörande n:r 6: 340 gr. godt 
smör, 1 knifsudd muskott, 10 à 50 cl. 
hopkokt hvit sås.

Den hvita såsen beredes sålunda: smör 
får smälta uti pannan och hvetemjöl 
inröres, hvarefter mjölk tillsättes och 
såsen får ett uppkok. Aflyftes och får 
kallna. Den hvita såsen silas i en ka
strull och får ett uppkok, hvarefter smö
ret ilägges i småbitar under jämn om- 
röring. Då såsen är skummig, tillsättes 
muskott.

LÄKARERÄD

JAN Bl VAR af Iduns läsarinnor äger att 
å denna af delning erhålla fria läkarråd. 

Förfrågningar insändas till redaktionen med 
påskrift: »Till Iduns läkare».

ELLY. 1) Se svar till Wilhelmina här 
nedan. 2) Sannolikt beroende på åldern.

FLOTTIG. Se svar till Afiman inull.
QUÆRENS. Då två framstående ögon

läkare ej kunnat lämna Er fullständig 
bot, är det naturligtvis omöjligt för oss 
att yttra oss om någon behandling. Då 
emellertid elektricitet ju hade rätt god 
verkan, vore väl skäl att försöka dylik 
behandling på nytt, så mycket mer som 
det onda, då ju själfva ögonen äro fri
ska, sannolikt står i något samband med 
Er gamla nervvärk.

MALLAN (?), Söderteige. 1. Sanno
likt muskelinflammationer (myiter), hvar- 
för massage troligen vore lämplig. Lun
gorna behöfva ju ej vara angripna, då 
ju läkame funnit blott en bronchit (luft
rörskatarr). 2) Se svar till 25-åring i 
n:r 7.

BARNKÄR. Det är sällsynt, om också 
ej alldeles omöjligt, att denna är or
saken

ANSTRÄNGD. Se svar till J. P. i n:r 
6. Absolut nödvändigt med regelbundna 
tider.

FEMTIOÄRING. 1) Ja, det är abso-' 
lut omöjligt. 2) Ett års fullständigt 
uppehåll.

20 ÅR. Sannolikt blodbristsymptom. 
Jämför svaret till 23 år 1) i n:r 7.
1) Nej. 2) Nej. Recept behöfves (mor
fin eller dylikt). 3) I stillhet.

FINSKA. 1) Om ej något organiskt 
fel föreligger, är nog hypnotisk behand
ling det som har största utsikterna för 
sig. 2) Yänd Er för dylik apparats er
hållande till kirurgisk instrumentmakare. 
Priset känna vi ej.

»ö.» Betyder sannolikt intet annat, 
än att Ni på grund af er sysselsätt
ning lider af blodbrist.

TRENTE DEUX ANS. 1) Troligen ej 
mycket att göra förr än Ni blir ledig 
och det blir varmare i luften, då det 
onda sannolikt går öfver af sig själft.
2) Operationen lätt och ofarlig.

WILHELMINA. Sannolikt nervöst, men
säkert kan man naturligtvis ej afgöra 
detta (och föreskrifva behandling) utan 
undersökning.

MELEN. Beror sannolikt på Er blod
brist. Se svaret till 23 år 1) i n:r 7.

GÄRDA. Dylika medel äro isättika, 
skedvatten m. fl. Dock går det vida

fortare och säkrare (medels en lätt och 
enkel operation) om Ni låter läkare 
(helst specialist) taga hand om saken.

MIA S. Ni bör söka få massage af 
god massör eller massös.

PRENUMERANT 00. 1) Se svar till 
Alma B. här nedan. 2) Se svar till 
Signe i n:r 6.

EN MÅNGÅRIG PRENUMERANT PÅ 
IDUN. Se svar till Pansy i n:r 3.

ALMA B. Som Ni torde inse, är det 
omöjligt att utan undersökning afgöra. 
I alla händelser gör Ni nog klokt i 
att i sommar undergå lämplig behand
ling.

YOUNG- LADY. 1) Ja, om det sker 
med försiktighet. 2) Se svar till 20-åring 
3) i n:r 4. 3) Nej. 4) Nej. 5) Ja.
6) Behöfver ej undersökas alls, om ej 
några särskilda symptomer påkalla det.
7) Måttligt bruk influerar ej.

D :r —d.

FRÅGOR

JPNHVAR af Iduns läsarinnor äger° att å 
denna af delning framställa förfrågnin

gar rörande husliga eller andra angelägen
heter till besvarande af läsekretsen. Äro frå
gorna af den art, att de rätteligen höra 
hemma i annonsafdelningen, intagas de 
dock icke.

# N :r 224. På hvilket sätt skall man 
få bort fiäknar, eller kunna hindra deras 
framkommande nu, då vår må naderna nal
kas. Y ore tacksam om råd angående 
hyns skötande.

Maja.
N :r 225. Är ansiktsbehandling, mas

sage med ånga, som nu är så modem, 
ett verkligt medel mot rynkor, eller är 
det endast humbug? Uppgif godhetsfulit, 
till hvem man i så fall bör vända sig 
och priset.

Armida.
N :r 226. Säg mig något billigt, cen

tralt beläget hotell (.ej pensionat) i Ber
lin samt prisen.

Armida.
N :r 227. Hurudana dörrdraperier bör 

jag välja till en salong med möbel i 
brunröd plysch, samt till en matsal med 
ekmöbel? Öl verstycket å drape rierna 
ville jag gärna brodera.

Nina.
N :r 228. Huru lång tid tar en kurs 

i fotografering, hvad kostar en sådan? 
Hvilka fotografer i Stockholm taga emot 
elever?

• Adi.
N :r 229. Till upphöjd läderplastik an

vändes ju vax? Då det användts många 
gånger, hårdnar det och blir således 
odugligt. Hvad kan användas i stället 
för vax, då man bor långt från stad 
och ej kan anskaffa bästa material?

Husmoder på landet.
N :r 230. Hum skall man återställa 

glansen på svart moiré, då en vattenfläck 
fördunklat den?

Zenia.
N :r 231. Har en dotter, som nödvän

digt vill bli trädgårdsmästare, bör jag 
låta henne få det? Finnas verkligen 
kvinnliga trädgårdsmästare ? Är arbetet 
ansträngande? Huru stor lön kan en 
sådan beräkna ? Hvilken trädgårdsskola 
är bäst?

Moder.
N :r 232. Vill någon för väfnadskon- 

sten intresserad säga mig, hur man kny
ter upp och väfver mattor för att få 
dem mtiga? Man lär ej knyta upp som 
till dräll, hur få dem så, att väfven 
ligger upphöjd, så att ej varpen synes? 
Jag hade tänkt hvarannan ruta grön och 
hvarannan svart.

Husmoder på landet.
N :r 233. Skulle någon vilja ge mig 

anvisning på ett par tyska och engelska 
tidningar, med innehåll, som lämpar sig 
för en ung flicka. Priset?

A young girl.
N :r 234. Jag har gått igenom d :r 

Karl Ploetz Syllabaire Français samt an
dra kursen eller fortsättningen Conju
gaison Française. Hvilken lärobok är 
lämplig att fortsätta med?

Le troisième.
N :r 235. Hur skall man väfva trefliga 

gångmattor i vanlig väfstol, vanlig matt
varp med ullgarn till inslag?

En landtfru.
N :r 236. Vill någon upplysa mig om, 

hum mycket som beräknas i väfvarlön 
för dräll i 8 skaft? Kan man till rän
ning använda tåggam af hemodlat lin, 
maskinspunnet ?

Eda.
N :r 237. Vill någon upplysa mig om, 

hur den versen i sin helhet lyder, hvari 
följande ord förekomma: Blir hos dig 
Gudsbelätet härligare danat ut ? Skall 
du Jordanen nå till slut?

N :r 238. Skulle det vara lönande att 
väfva hvita nopp- eller knuttäcken? 
Hvar skulle man i så fall bli utaf med 
dem och huru mycket kunna sådana vara 
värda?

Eda.
N :r 239. Något säkert bepröfvadt bo

temedel (huskur) för eksem, som envist 
håller sig emellan fingrarne och vid 
beröring gärna vätskar sig. Förenadt 
med häftig klåda. Endast salvor eller 
något slags olja tycks vara tjänligt.

Göteborgska.
N :r 240. Huru kunna vid tvättning 

bibehålla den vackra creme gula färgen, 
som mina gardiner nu ha? Tycker ej 
alls om den vanliga saffransgula färgen.

Göteborgska.
N :r 241. Hum skall man göra, då 

man skall skrifva till Fredrika- Bremer- 
förbundet för att få plats? Hvilka be-

Freja-Magasinet
C. E. LAGERSTRÖM

Specialaffär för Damartiklar
STOCKHOLM.

FÖRSÄLJNINGSLOKALER:
18 HUMLEGÂRDSGATAN 18.
1 8 GÖTGÅTAN 1 8. .
29 DROTTNINGGATAN 29.

KONTOR OCH LAGER:
18 HUMLEGARDSGATAN 18.

tyg, och hum mycket penningar skola 
medsändas ?

Berta.

SVÄR

TpNHVAR af Iduns läsarinnor uppmanas 
lifligt att till inbördes nytta i mån af 

förmåga besvara insända frågor. Svaren 
insändas till redaktionen, och angifves all
tid tydligt nummer å den fråga de gälla. 
Åt de tre af våra läsarinnor, som under 
årets lopp tillf yllestgörande besvarat det stör
sta antal frågor, komma vi som en upp
muntran att vid dess slut utdela tre pris, 
hvartdera bestående af 25 kronor. Förden
skull bör en hvar, som insänder svar, alltid 
underteckna med samma signatur.

N :r 32. Säkert medel mot frost eller 
kyla är: hvit fiskiefveroija och malen 
krita (lås på apoteket för 15 öre). Iläraf 
göres en deg, som smetas på den kylda 
remmen, hvilken seaan val omlindas. 
Bäst är att lägga pä det om natten. 
Obs. ! Kominer liskoljan på linne, blir 
det gula iläckar, som äro svära att få 
bort. Ni bör under den tid ni använ
der ofvanstäende medel (om det är an
sikte eller händer det gäller) tvätta er 
med en lösning af hafremjöl och vat
ten. En som blifvit hjälpt.

N :r 70. Rödt vin verkar något för
stoppande pä därför d.sponerade magar, 
men måttligt njutet kan det ej vara 
annat än nyttigt för en frisk person. 
För jd em som genomgå niagrings-kur 
brukar rödt vin rekommenderas som 
lämplig dryck.

Abel.
N :r 7 5. Katarine har troligen någon 

gång lindrigt kylt sin näsa. Tvättning 
morgnar och aftnar med hett vatten — 
50 à 60 gr. Celsius — samt gnidning 
med sprit före utgående äro goda me
del att härda sig. Gnidning med lano
lin eller creme cholepalmine är nyttigt, 
om skinnet blir för torrt.

Abel.
N :r 93 Vackra, täta, jämna ögonbryn

får man genom att med på tungan vätt 
finger stryka ögonbrynen många gånger 
om dagen. Pä småbarn har jag sett 
denna behandling göra mycket god ver
kan, och jag har själf som vuxen be
tydligt förbättrat mina ojämna ögonbryn 
på detta sätt.

Abel.
N :r 96. Finkänsligast mot er andre 

make är kanske att alldeles lägga bort 
de gamla ringarna, men han kan ej 
rimligtvis känna sig sårad, om ni vill 
behålJa dem. De böra i sådant fall bä
ras på vänstra handens lillfinger eller 
långfinger. Jag har sett personer bära 
dem i klockkedjan. Natunigtvis ligger 
ingen som helst vikt vid detta, utan 
kan hvar och en göra alldeles efter eget

AUCI.

N :r 100. Gobelin infattad i väggen, 
eller löst hängande kan vara mycket 
vackert. Likaså: rödlakan, flamsk och 
finnväfnad. Äfven linne- eller bomulls- 
väfvar med kulört mönster på hvit bot
ten kunna passa härtill, men böra hänga 
lösa, helst på en stång med löpande 
ringar. Enklare ylleväfvar, i dukagång 
eller krabbasnår, skulle nog se väl tarf- 
liga ut på en matsal svägg. Hänsyn må
ste naturligtvis tagas till rummets stor
lek, form, paneler och möbler. Ett litet 
tarfligt rum bör nöja sig med linneväf.

Abel.
N :r 104. Sy den på grå linneväf, 

det blir trefligast. Hos Thora eller Ja
kob Kulle, Drottninggatan, fås mönster 
till både gubbar och gummo-. Passande 
ordspråk äro t. ex. »Vårt dagliga bro'

S ehatterin gsfärgeri
för absolut äkta s. k. mossfâïgrer för 

hemindustri är

ÖRGRYTE
Kemiska Tvätt- & Färger i- 

Aktiebolag,
48 Kungsgatan 48,

GÖTEBORG.
Solidt arbete Lägsta pris.
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Det roliga
såväl som nyttiga bör man 
läsa.
Jolm Fröberg, Finspong, 

utför Visitkort, Sigill, 
Stämplar m. m. bäst och 
billigast.

Illustr. priskurant gratis, 
ej franko.

gif oss i dag!» »Hurra för humle, hurra 
för ma]t! De äro lifvets krydda och 
salt».

,T , . Syrsam
h. :r 112. Man tillreder den af smult

ron, hallon, vinbär, körsbär, aprikoser 
och persikor, hären och frukten pressas 
råa genom en sikt (aprikoserna och per
sikorna skalas och befrias, liksom körs
bären, från kärnorna). Marmeladen fyl- 
les rå i glasburkar, blandadt med 1 
skålp. socker till lika vikt marmelad. 
Sockret skall vara finstött och väl blan
das med marmeladen. Burkarna korkas, 
öfverbindas med oxblåsa och kokas lo 
minuter i en gryta, hvari man har hö 
och vatten. Efter afkylningen igensme
tas eller hartzas burkarna.

Karla Könne.
N :r 116. Gurkorna skalas, klyfvas och 

argräfvas med silfversked, läggas i en 
urk och öfverhällas med kokande vat- 

1, hvilket upprepas ännu tvänne gån- 
r. Till 8 skålp. gurkor ta,ges 4 skålp. 

ivitt socker, 12 kryddnejlikor, 5 à 6 
oitar kanel, 4 à 5 deciliter ättika och 
' à 7 deciliter vatten. När detta ko-i 

'-ar, iläggas gurkorna, koka tills man 
van sticka en vispstjälk igenom dem och 
d ås upp i burkar. Efter ett par dagar 
dhalles ättikan och kokas upp, slås 
Uver gurkorna, som kunna användas 
örst efter fyra veckor.

t _ Karla Könne.
_ N :r 118. Vid Åtvidabergs snickeri- 
'abriks kontor, Malmtorgsgatan 5, Stock- 
lolm.

Syrsan.
N :r 123. 250 gr. vanlig tvål och 60 

t. venitiansk skafves fin, 4 gr. pul- 
riserad vinsten blandas däri och allt

sammans göres med mycket litet vatten 
till en deg, som får torka. Med denna 
tvål, vispad i ljumt vatten, tvättas det 
hvita sidenet och sköljes i rent vatten. 
Sedan lägges det en stund i annat vat- 
m, hvari litet socker är upplöst, in- 
îappas i linne och strykes halftorrt. 
;et får naturligtvis hvarken vridas ellei 

_nnggas.
Karla Könne.

N :r 136. Doktor Axel Petterson, Bla- 
sieholmstorg.

Abel.
N :r 139. Emot röda händer anbefal- 

les följande salfva, som hvarje gång man 
tvättat sig, skall gnidas in duktigt: 
100 delar lanolin,_ 25 delar flytande pa
raffin 1 del vanillin och 1 droppe ro
sen ol ia. Denna blandning är äfven lämp
lig att gnida i ansiktet för att konser
vera hyn.

Karla Könne.
N :r 144. Har sett gobelin målas med 

oljefärg, starkt förtunnad af terpentin. 
Det blef rätt lyckadt som imitation 
Men hvarför måla gobelin? Lär er att 
väfva det i stället, och ni skall få en 
värdigare användning för er artistiska 
talang. Imitationer och förfuskningar ty
da ej på den bästa smak.

Abel.
N :r 151. Professor J. A. Eriis har 

skrifvit flera utmärkta böcker om lap- 
pame. »Lajla» är en förtjusande bok, 
som kan njutas af alla.

N :r 152. ^
Var tyst, du trast som Idagar 
I skogens dunkla gömma,
Och tänk ej på de dagar 
Dem hösten böd dig glömma I 
De dagar och de nätter 
Du sjöng för berg och slätter,
De äro svunna redan
Och svunnen är sångens vår.

G. Wennerberg.
O. H.

. N :r 153. Fortsätt åtminstone ett år 
till i skolan, innan ni far utrikes.

N :r 155. En liter mjölk sättes pä el
den med 125 gram smör, hvitpeppar eller 
muskot samt socker. Dä detta kokar, 
ivispas 150 gram godt hvetemjöl, och 
massan får koka, tills den släpper pan-

Ett stort parti färdigsydda Lakan
och Örngått af extra prima väf säljes 
af en händelse till nedanstående billiga 
pris :

Oblekta Lakan :
storlek: 126x210 em. 142x240 156x240

1: 50 pr st. 1: 75 2~kn
Blekta Lakan :

storlek : 120 x210 cm, 185x240 156x240 
1: 75 pr st. 2 kr. 2; 50 

OBS. I Omgått 56 öre pr st. Blekta 
Orngatt 75 öre pr st.

ZEDERFELDT & HANSEN.
6 Observatoriegatan. Rikstel. 2703.

n&D-). då den slås upp och får kallna. 
Då iröres 10 ägg, en gula- i sänder, och 
sist de 10 till hårdt skum vispade hvi- 
torna. Gräddas i vattenbad eller i ug
nen. Serveras med kaprissås eller cham- 
pignonsås.

Karla Könne.
N:r 156. Sy promenaddräkt af något 

groft engelskt sporttyg. Det ser elegan
tast ut på resor och är mycket starkt 
och varaktigt. Man kan välja någon grå 
eller brun färg och sy kjol med en 
liten jaquette, så har man en treflig 
vårtoalett.

Stella.
N :r 156. Om Ester skaffar sig en 

kort vår- och sommarkappa af svart tyg 
och så kjol och lif af samma tyg, kan 
den användas hela våren som promenad
dräkt. Sedan ka.n kappan användas till 
hvilken klädning som helst.

Olga.
— Promenaddräkt af svart eller blått 

kläde med hvita stickningar.
Oraklen i ö.

N:r 157. Trasmattor med svart bot
ten och bårder i rosenrödt och citron- 
gult, hvarannan bård en bred och fyra- 
smala ränder i gult, hvarannan i rödt, 
se mycket trefliga ut.

__ Olga.
N :r 158. Se n :r 19, 20, 21 af Idun för 

år 1896.
Oraklen i Ö.

N :r 159. S. k. hönsringar kunna fås 
från Ältas, f. d Engsholmens hönsgår
dar, adr. Stockholm.

Olga.
N:r 160. Fru A. östergren, Hornsga

tan 50, 1 tr. Stockholm. Mottagningstid 
9-11 f. m., 4-5 e. m.

Oraklen i ö.
. — »Jungfru Ährbergs plåster» finnes 

till salu hos en son till henne, herr 
Otto Åhrberg, adr. Vaksalag. 12, Up
sala.

x E-N:r 161. En mycket omtyckt amerika- 
författare är Archibald Clavering Gun
ter. Af honom finnas på svenska föl
jande: »I Spanioremas våld», »Mr. Bar
nes från New-York», »Mr. Potter från 
Texas», »Miss Ingenalls från Ingenstans». 
Af Edith Carpentier »Pengar eller lif- 
vet».

Oraklen i ö.
N :r 162. Hos handlanden O. Joh. 

Ahlinder, Sysslomansg. 9, Upsala.
Espi.

— Liptons te finnes till 5 à 6 kr. 
kilo i Algernon Erikssons Yin & deli
katessaffär, Örebro.

N :r 163. Korrespondera med vår 
landsmaninna fröken Maria Nilsson, n:r 
1 rue Troyon, Paris. Se hennes biogra
fi i n:r 16 af Idun för år 1898.

Oraklen i ö.
N:r_ 164. Kan ej rengöras på annat 

sätt än att tvättas. Jag brukar tillaga 
en blandning af ljumt vatten, ättika 
°ch en^ näfve salt, och har jag tvättat 
d.e ömtåligaste silken i blandningen utan 
att färgen gått ur eller förlorat sin 
glans. Ni lean ju försöka med några 
gamrester.

Stella.
N:r^l64. Bäst är väl att låta rengöra 

det på kemisk väg. Lämna arbetet till 
fru Spångberg, Grefgatan 23 Stockholm.

Olga.
N:r 165. En synnerPgt intressant tid

skrift är The Strand Magazine. Utkom
mer med ett nummer i månaden och 
kan fås i hvarje bokhandel för 8 kr. 
pr. är. ■ «

Oraklen i 0.
N:r 166. Hos Holger Peterséns Han

dels- & Fa bri ks -Aktie b olag, Stockholm, 
Bendix Josefsson, Stockholm och Evald 
Larsson, Malmö.

Oraklen i 0.
N :r 169. Eru Marianne Hagbergs sig

naturer i Stockholmstidningen voro Vess 
och Ame. Hennes första roman i denna 
tidning hette »Svärmen» (prisbelönt 95). 
Sedan följde »Ungdomsdrömmar», »Kär
lekens tömen» och »Klosterflickoma». 
Den sista var »Grefvinnan Saga» under 
pseudonymen »Vess-Ame». Om Karla Kön
ne personligen kände fm H. och önskar 
vidare upplysningar lämnas sådana gärna 
a^T Tatta.

N :r . 170. Beethovens 8:de sonat är 
Fathet ique -s onat en.

Ebe.
N:r 172. Privat undervisning i till

verkning af cigarrer lämnas Brunnsgränd 
2, 3 tr. t. h.

— Telefonera till 8 66.

TIDSFÖRDRIF

CHARAD.
Till handelsboden sändes Erans 
Eör att vårt hela köpa —
Ty hemma ej en droppe fanns —
Och flinkt han skulle löpa.
Men kommen i det fria, han 
Eann rätta vägen dålig,
Ty han af hjälpsam if ver brann,
Och mamma var otålig.
En annan väg han därför tog,
Som var vårt tredje mera,
Men han i brådskan sig bedrog,
Ty den var full af lera.
Bäst som han sprang, vårt första svek 
Och han föll i ett kummel,
Då till sig själf han ilsket skrek:
Vårt andra, plus, »du drummel!»

SIBYLLA.

Spécialité:
* * * (ÇrlCLS- och

ßorslinsserviser.
Profver & prisuppgifter på begäran.

G. Johanson.
Kosta Glasmagasin.

24 Regeringsgatan 24

VOKALFÖRÄNDRINGS-
GÅTA.

Medl a sångare*, med o husgeråd, med 
på duk, med ö härkomst.

LOGOGRYF.
Jag ytterst cirklad skall dig förefalla — 
Högst öfverspänd jag äfven vara plär, 
Dock är jag öfvertygad att för alla 
Jag öfver hufvud taget praktisk är.
Mer upphöjdt kall kan icke tänkas gärna, 
Ty från min höga post jag lofvar rundt 
Att dig mot öfvermaktens anfall värna, 
Om än jag stundom håller något tunt.

När ifrån höjderna dig hotar fara 
Och mörka skuggor lägras på din stig; 
När tårar strömma likt ett Niagara, 
Jag spänstig, hög, elastisk reser mig: 
Ty just i slika dystra lifvets stunder 
Jag vecklar nt min hela energi;
Och som jag vet, att du, tyvärr, går 

under,
Jag spänner all min kraft att stå dig bi.

Uppburen, populär den onda tiden,
Pä folkets armar lyftes jag mot skyn, 
För att så snart all fara är förliden 
Bli slagen ned och släpad fram i dyn. 
»Högt mången flög, som se’n gick stödd 

mot krycka»
Den satsen passar riktigt in på mig: 
Min höga ställning skall du vansklig 

tycka
Om än från öfverfall den skyddar dig.

Men om än jord och himmel sig förena 
Att göra lifvet surt för mig, gunås.
Det lär precis till lika mycket tjäna 
Som då man kastar vatten på en gås : 
Jag blott energiskt skakar mina vingar 
Och låter ej ett dugg bekomma mig. 
Jag af mitt öfverflöd här nedan bringar 
Nu äfven några stänk, min vän. åt dig.
' I - * ' I .i i. i i ! ! : 1 I
Hvad han ju är din lilla pys, den rara, 
Där under munter lek han stojar vildt; 
Hvad ju ej gärna makalöst kan vara, 
Men väl kan bli, om det en gång blir 

skildt ;
Hvad höres sjuklingen i feberstunder, 
När slak och slapp förnuftets tygel är? 
Hvad mången hemlighet han plär där

under
Som eljes i sitt hjärtas djup han bär; 
En nordens indian, som af kulturen 
Från sina snöfjäll tränges bort alltmer; 
En länk emellan människan och djuren; 
(Jag anför blott en teori, jag ber!) 
När visar solens eldklot sig i öster? 
Hvad väckte Brunte ur hans drömmeri? 
Här klingar en utaf de sköna röster, 
Som bringa världen tröst och harmoni; 
En boning får du djupt i skogen leta 
Där listigt rödskinn stundom är förtöjdt ; 
Ett skyhögt mål mot hvilket många 

streta ;
Ett Floras barn vid källans spegel böjdt ; 
Ett storhetsmått helt visst på tingens 

yta;
En helande och nyttig verksamhet;
Hvad. till densamma ej minsann får 

tryta;
Ihålighetens verktyg — ser du det? — 
Se’n du i hufvudsak fått mig beskåda, 
Ett litet uppehåll jag önskar mig — 
Därför må spändt förhållande ej råda 
Nu på en stund emellan mig och dig.

L—A.

ARITMOREM.
1, 2, 3, 9, 7 = fågel.
4, 7, 2, 6 = fisk.
6, 7, 8, 4 = plantering.
5, 6, 3, 2 = del af en järnväg.
6, 3, 9 = för landsvägsriddaren.
1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9 = fruntimmersar- 

bete.
HANS.
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Ofvanstående figurer skola hopfogas, 
å au de bilda en kvadrat.

IgP 4711 
£au de 

(Mogne
— ' (bil och gul ctActti

HEJliunitoA.sTiimsiLVAiuracii-
STC.HCT IffBBIAHE HH SfÄMAMC 

Begär alltid märket 4711 
och refusera imitationer.

Försäljes uti alla välsorterade parfy
merier. — Generalagent i Sverige för 
Parfumerie 4711, Köln EMIL BO

STRÖM, Norrlandsgatan 89, Sthlm.

1) Ur nordens mytologi. 2). Land i 
Syd-Amcrika, S) Plockas om vären. 
4). Stad i Skotland. 5). Så är ett gam
malt halmtak. 6). Vårdar små. barn. 
7). Har blifvit mångens död. 8). Känd 
för att vara exemplarisk. 9). Så lyser 
ibland glöden.

Är figuren rätt hopfogad, så gifva 
begynnelsebokstäfvema namnet på en 
svensk stad och slutbokstäfvema namnet 
på en annan dylik.

MAJA.

LÖSNINGAR
TILL TIDSFÖRDRIFVET I N:R 13.

CHARADEN: Öm-näs-te.
ORDSPRÅKSAKROSTIKONET: Egen 

Lärd är guld värd.: JL) lager, 2j hagel,

Albin Lenhardtssons

Stomatol.
Den bästa för

I tändernas, munnens o. hudens vård.
Säljes å alla apotek i riket samt hos 

hrr Parfym- och Specerihandlare.

3) ledasi, 4; snöre, 5; Thaso, 6) täfla. 
7) kärna, 8; skida, 9) skräp, 10 alarm, 
11) ringa, 12; stund, 13) plats, 14) 
Adolf, 15) svika, 16; tärna, 17) skrot, 
18) garde.

ARITMOREMET : Jakob Berzelius : 
Job, Erik, bok, Bore, bra, Elias, zebra, 
sur, Lisa, Juli.

PALINDROMEN : Asar — rasa.
AKROSTIKON-APOKOPEN: skrot, rost, 

sot — stork, stor, sto.
DIAMANTGATAN: 1) m, 2) ras, 3) 

räkor. 4) makalös, 5) solen, 6) rön 7) s.

BREFLÂDA

EN PRENUMERANT I UTLANDET. 
Tack, men vi ha icke plats för detta!

MYLADY. Motionens, det kalla vatt
nets och den friska luftens evangelium 
är redan många gånger predikadt i 
Idun, hvadan vi ej finna skäl upprepa 
det ofta sagda.

WILMA. Allt för menlöst!
KOSMOPOLITA. Ack, nog vet Ni, 

hur otacksamt det är att »strö blom
mor nt» för våra fötter!

STUMPAN. Efter det nu är så väl. 
att er »berättelse» är den första i sitt 
slag, låt den då också bli den sista!

PÂLOMO. Äfven de största och dyr
baraste af utlandets illustrerade tidnin
gar ha, liksom Idun, annonser i huf- 
vudnumret. Detta är nödvändigt för att 
i någon mån uppväga de ofantliga kost
naderna för text och illustrationer.

FÖRVÅNADE PRENUMERANTER. Vi 
känna ej den nämnda damen och hen
nes verksamhet. Men kunna vi få an
visning på lämplig person i och för 
biografiska upplysningar, skola vi gärna 
tänka på saken. Hur kan det för öfrigt 
så förvåna Eder, att icke alla förtjänta 
kvinnor redan varit inne i Idun. Vi 
hoppas, tvärtom, ännu ha mycket ogjordt 
för framtiden!

AJ. »Ni som hittar på så mycket, 
skulle Ni ej också kunna hitta på nå
got sätt att införa ett nytt tilltalsord?» 
skrifver Ni. Aj, aj, aj — det var en 
kvistig begäran! Nog bäst ändå att 
nöja oss med det »Ni», vi redan ha.

E—S. Den lilla sldssen har berört 
vårt hjärta, men af praktiska skäl — 
dem Ni nog inser — kunna vi ej införa 
den.

LA PRIMEVERE A EINLANDE. Vårt 
hjärtligaste tack för _ hälsningen från 
Lappmarksvännema ! Härnäst kanske Ni 
äfven sänder något i bild? »Försöka 
duger», heter det ju.

ALL Oanvändbara manuskript från 
fjolåret äro redan makulerade.

V. G. Vi kunna ej ha nöjet använda 
detta., då våra manuskriptskåp redan äro 
allt för öfverfyllda.

»— — SA» Dito. dito.
JUNIPERÜS. Likaledes.
EVA. Detta ämne är redan besjunget 

i Idun.
KARIN. Vi skola göra vårt bästa 

a,tt så fort som möjligt bereda de hvi- 
lande bidragen plats. Det nu sända be
handlar däremot ämnen, som förut så 
ofta dryftats i Idun, att vi näppeligen 
torde finna användning för det.

NYFIKEN. Man ska’ inte vara nyfi
ken! Redaktionshemligheter. förstår Ni!

G. G. Trots s:na obestridliga förtjän
ster blir oss »sagan» dock både för bred 
och tung.

ARIAL. Med allt erkännande både 
åt diktens form och idé, sakna vi nu 
dock, tyvärr, utrymme !

REDAKTIONEN.

För Glödritare och 
Träsnidare!

Träarbeten med och utan uppritade 
mönsfer, i stort urval, äfven med sven
ska allmogemönster, samt glödritnings- 
apparater, farmer betser m. m.. allt 
af bästa beskaffenhet och till billigaste 
pris.

WILH. BECKER,
Knngl. Hofleverantör,

5 Malmtorgsgatan 5,
STOCKHOLM. (2)
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LUNDBERG

För Våren!
Stort nyinkommet lager af SVÄRTA och KULÖRTA

YLLE- & SIDEN-
KLÄDNINGSTYGER

Svenska & Engelska i

BOMULLS- ' *jL 
KLÄDNINQS- r]^&

TYGER,

Tryckta FOU LARDER, 
YLLE-M USSLI NER, 

PERKALER, SATINER 
och PIQUÉER

af säsongens alla nyheter, till låga, bestämda priser.
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4*Då mina uppköpare flera gånger årligen besöka Paris och London i och för studerandet af moder • 

och uppköp af nyheterna för dagen, kan, hvad som är nytt och modernt, alltid hos mig erhållas. ^

Af svenska Bomullsklädningstyger rekommenderas särskildt Almedahls Fabriks •
välkända tillverkningar, hvilka hos mig finnas i största urval. TyT

OBS.! Nyheter inkomma dagligen. ^
OBS.! JProfver franko på begäran. w
OBS.! Order å minst SS kronor levereras fritt vid närmaste järnvägs- eller ^


